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			Els pobles veïns sempre s’acaben fent la guerra. Alguna cosa ens corca per dins i ens demana que torni a emergir el conflicte, tornar a posar morts damunt la taula. La guerra, aquesta paraula que, de tan terrible, sembla màgica, la guerra sense quarter... 

			 

			En Màrius Gal·lè Pere Guillem de Constança havia escrit unes anotacions després de la seva habitual passejada de mitja tarda pels camps que envoltaven Vil·la Avítia, la possessió on passava llargues temporades i on, envoltat de la quietud i de l’equilibri adients, es dedicava a supervisar l’administració de les terres dels voltants i, sobretot, a la lectura, a la reflexió i a embastar un assaig amb moltes pretensions que només s’acabava concretant en uns comentaris esparsos. 

			Havia entrat a corre-cuita a l’estudi, adelerat per concretar aquell paràgraf que se li havia acudit mentre caminava, «els pobles veïns sempre s’acaben fent la guerra...», però sense donar veritable importància a les conseqüències d’unes paraules escrites sobre el paper gruixut i antic que ell feia servir per als manuscrits i sense pensar com acabaria aquella digressió. 

			Ell només sabia de la guerra pels records de la generació dels seus avis, una fornada que ja feia temps que s’havia extingit, i pels llibres, i va pensar que la memòria de les penalitats, dels dolors i dels sofriments d’una confrontació violenta ja restaven prou enterrats perquè una altra generació que ja no els hagués patit es dediqués a idealitzar-los, a frivolitzar-los i, per tant, a fer incrementar les possibilitats d’organitzar un altre xoc mortífer. 

			L’estança on escrivia s’aixecava en un segon pis de la vil·la i havia estat convertida en el centre de l’edificació. Malgrat el caràcter modern de la dependència, construïda en les últimes reformes de la casa, la peça conservava un aire vetust, amb la polseguera que acumulen l’excés d’ornaments i d’informació, sense desentonar amb l’estructura mare de l’edifici que enfonsava els seus pilars en una planta concebuda a la faiçó d’una domus romana. 

			L’opacitat marronosa i feixuga de l’estudi no desmentia la riquesa sumptuosa dels materials i del mobiliari que la componia: fusts de pedra cisellats amb representacions animals extretes del Llibre de les meravelles de Ramon Llull, un sostre de teginat de caoba amb revoltons coberts de mosaics, entre els quals constava la representació de la Medusa i d’Euterpe; llums d’òpal, unes butaques i unes cadires revestides de seda, una taula massissa de roure, i una biblioteca bastida sobre lleixes de marbre. No hi havia gaire artefactes: només el port de comunicació i el planisferi tridimensional que reproduïa digitalment antigues cartografies. En Màrius Gal·lè mai no feia servir ordinadors biològics per escriure, ni dictava als impressors. Escrivia encara amb estilogràfica amb un traç fi, minuciós i elegant, una cal·ligrafia que traspuava tota la disciplina i tota la civilitat que li havien inculcat d’ençà de la seva època d’estudiant i d’opositor a l’escola d’administració pública de Barcelona. 

			Entre els llibres que cobrien l’escriptori, destacava el primer volum de la Història de Ferran de Cardona que era obert damunt del faristol per una pàgina farcida de paràgrafs subratllats i comentaris als marges fets amb la mateixa lletra impecable, aquest cop escrita amb llapis i acompanyada de dibuixos i d’ombres que conferien als diversos fragments una imatge vagament similar a la de les glosses i les il·luminacions medievals. 

			En Màrius va aixecar els ulls un moment, va tancar el llibre de Ferran de Cardona i va continuar escrivint: 

			 

			Ara que m’he submergit una mica més en les vicissituds que ens van portar a la guerra amb els allmands, m’envaeix una incerta recança per no haver viscut cap dels moments èpics que Cardona relata. Aquesta confessió, certament, incideix en el tabú que domina els nostres temps pel qual cap disputa no es pot resoldre a Europa mitjançant les armes. Les matances, les invasions, les conquestes formen part de les xacres del passat i són impròpies de les comunitats avançades, només dedicades al comerç, a la indústria i a l’art. Grans principis, savis, justos i benignes, si no fos perquè el pensament que posa en dubte aquesta harmonia reviscola just quan percebo, després de la lectura del capítol sobre les Guerres Alpines, que més de mig segle d’amor i de concòrdia no han generat cap obra remarcable ni cap idea original. De vegades fa la sensació que tanta placidesa ha degenerat en l’immobilisme i en l’estancament de les societats abocades a la decadència i a la putrefacció. Percebo un lleuger neguit perquè passin coses, perquè una batzegada ens sacsegi els ànims que estimulen la imaginació. 

			Quan els bestials allmands i els seus aliats s’escampaven per la Provença i estaven a punt d’assetjar Arles i Marsella, amb rengleres de camps d’extermini a Borgonya i a Savoia, Gerard de Sodano escrivia les seves grans novel·les, l’andalusí Picasso ens enlluernava amb el cubisme, Seller revolucionava la física atòmica, Karsk inventava la cèl·lula sintètica i els nàhuatls van enviar la primera missió tripulada a l’espai. És curiós que les grans coses s’aconseguissin quan els trens dels allmands portaven gent a les cambres de gas. 

			Després ja només hi va haver lloc per a les controvèrsies bizantines dels especialistes ancorats a les universitats i mantinguts amb diner públic, per a les giragonses sofisticades i incomprensibles de la música atonal, per al voraç afany d’enriquiment que, a l’altra banda, consumia els artistes populars, per a la vampirització mental de les masses lliurades a la igualtat analfabetitzadora i per a les bacanals físiques i mentals pròpies dels períodes ociosos i abúlics. «La capacitat integradora de la cultura», deien, la substitució de la política per la cultura, però quina cultura? Sense conflictes, a Occident fa massa anys que no hem produït res. Ens limitem a viure de les rendes del passat. 

			 

			Havia plogut mentre escrivia, un ruixat breu i intens, i va sortir un moment a la terrassa a respirar l’atmosfera neta mentre apurava una copa de vi. La terra molla exsudava una frondositat d’olors expectants i el sol es decantava entre franges de núvols amb la morositat melangiosa de finals d’estiu, escampant illots de malva sobre els camps de vinya i d’oliveres. Què hi podia haver millor que aquells moments de sensualitat, en el migjorn amable, que ja havien cantat els poetes llatins? Mentre contemplava l’espectacle dels bancals reptant sinuosos des de la mar, va evocar les paraules d’Annius Florus, professor de retòrica a Tàrraco, que ja havia afirmat sobre aquestes contrades que «el clima és admirablement dolç i l’any, com una primavera contínua», i també el conegut epigrama de Marcial, en el qual aconsellava el seu amic Licinià d’anar a viure «a les ribes assolellades de Tàrraco», «quan el blanc desembre i l’hivern desenfrenat udolaren amb el ronc d’Aquiló»: 

			 

			At cum December canus et bruma impotens

			Aquilone rauco mugiet,

			Aprica repetes Tarraconis litora

			Tuamque Laletaniam.

			 

			Al sud de Barcelona i a prop de l’antiga capital romana, Tàrraco, aleshores una bonhomiosa i coqueta ciutat abocada al comerç i a la prosperitat del seu port, en Màrius Gal·lè s’hi traslladava sempre que la Consellera de Catalunya no el requeria. Allí, a la Vil·la Avítia, com havia estat batejada en honor del seu primer ocupant —el procònsol romà Cai Valeri Aviti— en Màrius estudiava, conversava al nimfeu amb qui venia a visitar-lo, tenia cura d’un petit hort i d’un viridianus que la seva mare ja havia treballat com abans ho havia fet l’àvia. Ni tan sols disposava d’una auriga. Tampoc no l’acompanyava cap lictor. El servei mínim. Una vida austera i frugal, gairebé monacal. A cada racó de la Vil·la Avítia habitava una ànima de passat i de saviesa incontenible. Històries de familiars, de personatges il·lustres, d’amors furtius, encara pul·lulaven entre els pins, els margallons i les atzavares de manera que cada parterre, cada sòcol, cada baladre conservava la seva individualitat a través dels anhels de les generacions. Allí havien contemplat les estrelles els cossetans, havien conspirat els esclaus que treballaven a les pedreres, els procònsols havien gaudit de les danses de les númides, en una de les estances s’havia allotjat l’emperador Adrià en un viatge a les terres d’on procedien alguns membres de la seva família, i una altra habitació havia acollit Ramon Berenguer III i els seus homes de confiança durant el setge de Tàrraco. Primaveres antigues sobre camps d’atzur. Matèria viva que deixa rastres en la matèria fòssil i en la memòria. A en Màrius, li agradava gaudir del temps per respirar el temps. 

			Un dels altres moviments que l’enorgullien era la seva progressiva independència de la qüestió emocional i la dignitat amb la qual portava el pes de la solitud i de la maduresa. La sonora trencadissa del seu darrer enllaç amb la Dolça es va convertir en una font massa intensa d’amargor per confiar que de la seqüència desig, afecte i convivència pogués sorgir alguna cosa positiva. La progressiva indiferència d’en Màrius cap al sexe potser més aviat es tractava d’una mostra de la seva decadència física. Una evolució previsible que demostrava com la moral era, al capdavall, un producte de la impotència. Però li era ben bé igual. Entre la seva feina, la lectura dels clàssics i els amics que de tant en tant el visitaven es considerava una persona en perfectum beatitudinem. 

			Encara més, en Màrius creia que aquells darrers anys d’ençà de la separació de la Dolça havien estat decisius per a la seva vida i per a la seva autoestima. Havia excel·lit en les diverses missions que li havien estat encomanades, havia aprofundit en la seva formació, estava servint el seu país, Catalunya, satisfent amb escreix les expectatives que en ell havia dipositat. Feia poc que l’havien honorat amb la creu de Tolosa per la dissolució de les bandes del crim organitzat a la Borgonya i les autoritats estaven ponderant la possibilitat de lliurar-li la màxima distinció: la medalla d’or de la Confederació. El plaer proporcionat per una relació fugissera mai no seria comparable a la felicitat pública i la sensació que les seves accions, per bé que modestes, es mantindrien en la memòria col·lectiva. 
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			«Afortunadament, no hi ha violència», va pensar la Mira Claramunt, professora de ciències d’un institut de Tóldoth, a la Catalunya Nova, o Mossaràbia, com en deien els díscols, el dia que la van matar. Se sentia immune a la fuetada que estava a punt de lacerar el seu poble, el niu gegantí de serps que començava a agitar-se i a enverinar l’aire i la terra. Potser millor així, ja que haver estat conscient del perill tampoc no l’hauria salvada.

			—No vull! No vull! No m’ho empasso! No em ve de gust! M’ofego! —bramava el fill gran de la Mira davant de la ració decrèpita de bledes i de patates. En el gest de rebel·lia es copsava la capacitat d’espavilar-se que tindria el nen quan ella ja no hi fos. La formació enèrgica del caràcter, contrastava, però, amb la feblesa que el fill transpirava a la nit quan es despertava i s’acostava a l’habitació dels pares perquè la Mira l’amanyagués i el defensés de la foscor. Això costava alguna hora de son que contribuïa a la fatiga quotidiana, com les ploreres sobtades del fill petit, que irrompien com una trencadissa de plats enmig del repòs nocturn. 

			Anava de corcoll entre les classes i els nens. De sobte, els pujava la febrada, o els rosegava la verola, o bramaven perquè s’havien abonyegat el cap jugant al menjador, mentre el marit afàsic i panxut, endollat al tanc de les sensacions, es limitava a cridar-los l’atenció amb un sonsònic «nens, nens», i només era ella la que canviava bolquers, els banyava abans de dormir o els eixugava de la cara la pasterada de la patata trinxada que el gran llançava al petit quan desistia definitivament del sopar. 

			Per què, amb tanta feina i tan poc afecte, encara havia trobat temps per anar a les reunions de separatistes? Per què es barrejava amb la gentalla, ella, que sempre havia estat una bona catalana, amb un llinatge de més de cinc generacions establertes a la Catalunya Nova, lleial treballadora de la Confederació, amb possibilitats d’ascens a la direcció de l’institut i, per tant, amb l’increment de sou suficient per abandonar l’apartament minúscul al blocús i instal·lar-se en un xalet de propietat als nous barris que estaven construint a la riba sud del Tagus? 

			Potser les seves vel·leïtats només s’explicaven perquè havia trobat el filó d’alguna cosa diferent, i això que no hi confiava gens, ni en l’èxit del moviment ni, en general, en la capacitat de canviar les coses a través de plantejaments nous. Trobava que, en els afers humans, de les novetats més aviat calia fugir-ne. Però el component de distracció que necessitava per esquivar els maldecaps de casa i de la feina la van atreure a simpatitzar amb els heterodoxos i amb la minoria rondinaire: els marginals que estaven cridats a deixar de ser-ho per algun motor ocult de la sociologia. A més, com tothom li havia assegurat, no hi hauria violència. 

			En veritat, la Mira mai no hauria cregut que algú es podia fixar en aquella colla d’arreplegats, el cau en què, tret d’excepcions, qualsevol tenia ínfules de dirigent messiànic i s’acabava barallant amb els altres per minúcies, ressentiments derivats d’egolatries inacabables, fins que s’acusaven mútuament d’apocats i de col·laboracionistes. A més, la majoria dels opositors com la Mira confiaven cegament que la Confederació acceptaria la raonabilitat de les seves demandes, això sense copsar que el caràcter autoritari i intransigent d’alguns ancestres de les seves famílies catalanes instal·lades a Mossaràbia des de feia segles feia presagiar el ressorgiment d’alguna confrontació que inevitablement s’acabaria resolent a garrotades. No en tenia prou, la Mira, amb el record del seu pare i del seu avi? De les seves actituds conservadores, ferrenyes, dels maltractaments a les dones i dels complexos per haver-se cregut dignes d’una vida més elevada i haver acabat confinats en un espai insípid de la Confederació, obligats a treballar dur per tirar endavant en un clima inhòspit i, en el cas de l’avi, a lluitar contra els allmands, tot per exhibir l’honor i el respecte social del qual es creien mereixedors com a ocupants d’un territori annexionat? 

			Alguna vegada un company de lluita l’havia avisada que hi havia massa motius per creure que ningú no cediria ni un pam sense un gest dolorós, que els microlleugers travessaven l’extensió de la Catalunya Nova en pocs instants, però que el desenllaç dels conflictes sobre la terra no havia evolucionat gaire des dels primats. Ella no n’havia fet cas. Les pulsions que l’anaven a esclafar pertanyien a una fase molt recòndita de la ment i de l’humus col·lectiu. 

			Admirava com el temps s’escolava en ocupacions inútils. Després de la classe de ciències naturals amb dos grups, encara tenia reunió de la comissió de professorat per decidir els contractes dels nous professors per a l’any vinent. Les obligacions laborals a les quals abans s’havia abocat amb una dedicació primmirada ara li semblaven lapses absurds enmig dels seus compromisos polítics. 

			—Serveix-te un cafè —li va dir una professora mentre es desprenia de la bata docent a la sala de reunions—. Em sembla que et caldrà.

			Els malinesos exportaven un cafè deliciós procedent d’Etiòpia. El negoci encara no havia caigut en mans dels intermediaris andalusins i la màquina de l’institut n’expedia tasses a bon preu. La Mira sospirà, arrambà l’esquena al respatller de la cadira i es relaxà aspirant l’aroma del cafè. 

			No hi havia cap pla de resistència. Bona part dels mossàrabs no havia assumit les conseqüències d’un pols amb Catalunya i amb la Confederació, i la Mira menys que ningú. Ella només havia provat d’organitzar el món sota una forma comprensible: un espai abastable enmig de les corredisses als cilindres de transport, de l’abandonament de la tendresa amb el seu home marcit, de la pintura descrostada del replà del blocús. Només volia sortir del suburbi devastat i anodí de Tóldoth en què una combinació inexplicable del destí l’havia entotsolada. No patia prou per resignar-se a la manera del pare i de l’avi. Per això havia començat a freqüentar les assemblees on s’escoltava una remor de canvis, i on també es prodigava la presència d’algun líder de paraula seductora i de conviccions entusiastes, com aquell famós Gonçalves de Montalbà que en els darrers mesos havia aparegut del no-res i amb unes poques intervencions esporàdiques havia aconseguit adquirir una fama sense precedents entre la multitud. Ella l’havia vist i havia vibrat amb les seves crides a l’esperança. La dicció, la posició, la manera de moure les mans... Deien que no calien líders per aixecar un poble però havia calgut descobrir-ne un perquè els mossàrabs es comencessin a desvetllar. En Gonçalves, pensava ella, era tan perfecte que no semblava humà.

			Els actes, els discursos i les aspiracions la traslladaven lluny de la monotonia i de l’ordinarietat que presidia els dies boirosos. S’hi havia implicat per tot això i perquè es pensava que no hi hauria violència. 

			S’havien equivocat o havien mentit? La propaganda sobre el benestar i la humanitat de l’època actual feia inimaginable un cop de maça rotund, i menys encara que ella seria una de les primeres a rebre. Li havia estat reservat un final vulgar com la seva vida, un ocàs al qual es va precipitar amb un optimisme ingenu. En ella es va obrir la mateixa escletxa que, durant les Guerres Alpines, havia conduït, des de la inconsciència i, fins i tot, des de l’adhesió entusiasta, milions de persones a la fossa de l’extermini. 

			Tornava de la reunió de la comissió de professorat una mica tard, patint perquè havia deixat els nens al pis en estat semisalvatge com si pasturessin enmig del tros. Caminava en les connexions dels cilindres, envoltada d’aquella munió d’individus mansuets, atrafegats, alienats: ànsies i promeses estroncades, nois endollats al tanc d’estímuls portàtil, mares de família com la Mira arrapades a les bosses de compres a crèdit, gaseles fumadores amb cossos magres, pits aguts i cabell tenyit, exhaustes després de la jornada a la perruqueria o a l’estació de servei o al saló de massatges. Un horitzó mental de cervesa, apostes, revistes il·lustrades, espasmes digitals, avarícia, especulació i ignorància.

			El cel de plata que plorava sobre Tóldoth va contribuir al seu mal humor. L’efecte reconstituent del cafè havia durat poc. Al fons del camp de visió percebia una mena de bossa de sorra que no sabia distingir si procedia de l’atmosfera densa i contaminada que durant uns mesos amarava la ciutat amb el vent de xaloc o de les seves al·lucinacions intensificades pel cansament i pels estimulants. 

			A la base de l’edifici en forma de minaret helicoïdal va prendre el camí de l’intercanviador cap a l’altra línia del cilindre que la conduïa a casa. L’onada de soroll de l’intercanviador va embafar-la. La multitud havia trencat la seva bombolla d’intimitat, la sanefa de rizomes d’acer que decorava el passadís no s’acabava mai. Una sotragada de por va alertar-la, una por tangible en la qual va reconèixer que fins aleshores només havia patit ansietat. Enmig de la massa es va trobar envaïda per una solitud devastadora, la que anticipa la solitud dels cadàvers.

			—Mira Claramunt?

			No va respondre, no va reaccionar. La docilitat d’un putxinel·li o d’un vedell conduït a l’escorxador. 

			Després, un dolor terrible al pit i sota el ventre. No gaire més de deu minuts d’ofec, de ranera, que ningú no l’atengués enmig de la galeria en la cinta transportadora. Els hologrames de publicitat saltaven per damunt dels caps de la gent i sobre la seva cara fent ganyotes. Es va desplomar i el cos petit de la Mira Claramunt va patir una sèrie de tremolors abans del col·lapse. L’embús dels passatgers es va desfer al seu voltant amb una mescla de remucs i d’indiferència. Li havien clavat un punxó verinós. 

			Un home fornit s’allunyava cap a la sortida, les dones amb cara de lloro continuaven garlant. Un adolescent es barrejava entre la multitud per on planava l’àngel de la mentida i de l’odi. 
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			L’agent Bernat de Tallaferro, descendent directe dels comtes de Besalú, va arribar a Vil·la Avítia cap al migdia del 12 de setembre de 2013 procedent de la Borgonya, la immensa terra del nord, en l’efemèride, doncs, dels vuit-cents anys de la batalla de Muret, el capítol decisiu que havia marcat el destí de la Confederació. 

			Ni tan sols s’havia aturat a Barcelona, tan adelerat com es trobava de visitar el casal d’en Màrius Gal·lè. En Bernat va anunciar que havia de marxar al vespre cap a la Catalunya Nova però que podia disposar d’unes quantes hores per estar amb el seu cap i amic i celebrar la diada nacional junts. 

			L’auriga va aterrar a la pista circular construïda a imitació d’una antiga era, un magatzem de gra, a la zona on s’havien retirat les aigües de l’areny. Va baixar de la rampa radiant com si hagués sorgit d’un descans profund i reparador. Abillat amb l’uniforme verd fosc, la fíbula daurada i la clàmide disposada en impecables ondulacions, a la manera de les autoritats que assisteixen a una recepció oficial, va abraçar en Màrius amb una alegria càlida, vibrant, i va murmurar aquelles paraules que el seu amfitrió sempre trobava exagerades però que, tanmateix, li complaïa escoltar del visitant, i més llavors que havien estat molts mesos separats, d’ençà que havien assignat a en Bernat una missió a la frontera amb els allmands: 

			—T’he enyorat molt, mestre. 

			—Per què encara em dius així? Ja no se sap qui és el mestre i qui el deixeble. Tanta pompositat em recorda que em faig gran. 

			El jove va exhalar un sospir de benestar. La bondat es va ensenyorir de la seva expressió delicada, que contrastava amb el seu cos robust d’espatlles amples. Es van trobar envoltats d’un halo de felicitat i van recordar, sota el doll de llum tardoral que acaronava les seves figures, que s’estimaven molt. En Màrius es va estremir pensant en la dolça ingenuïtat del seu amic. 

			—I tu, com estàs? —va preguntar amb una expressió protectora—. Enhorabona pel teu treball a la Borgonya. M’han informat que la batuda contra l’últim reducte de traficants a Coblença ha estat un èxit. Sembla que el nord està definitivament pacificat. 

			—M’he limitat a rematar la feina, mestre. Si no hagués estat per la complicitat dels frisons i dels allmands, els criminals no haurien aixecat el cap després de les baixes que van patir durant la teva campanya —va respondre en Bernat. 

			—No podien continuar amb aquell joc hipòcrita! Els seus diplomàtics ho han entès, finalment —observà en Màrius amb seriositat—. D’altra banda, nosaltres també hem estat massa permissius. Hi havia massa famílies en els pobles de la frontera vivint del contraban. Ara haurem de compensar-ho amb algun pla d’inversions, però sempre és millor que permetre que els criminals es facin els amos de la frontera. Sense un gest decidit, la situació es podria haver complicat molt. 

			—Eren molt febles, la revifada es trobava en una fase embrionària. Detenir els cadells dels clans, amb els pares complint condemna, no ha estat gens difícil —reconegué en Bernat tot persistint en la modèstia que el caracteritzava.

			—Una gran operació i sense víctimes. Què més podem demanar? La Consellera m’ha comunicat que et transmeti la seva satisfacció. La propera vegada et donaran la creu de l’Orde. 

			—Em sembla que encara haig de fer més mèrits... o envellir una mica —va dir rient en Bernat, amb la veu suau i vellutada, seductora com les traces fines del seu rostre i la seva mirada franca d’ulls blavissos—. Com enyorava el Mare Nostrum! Coblença és una ciutat avorrida. Sempre acabes amb les calces mullades per l’aigua de la pluja.

			—Jo tampoc no tinc gaire bon record de la meva època allà dalt. No m’estranya que els funcionaris de la Confederació es llancin des dels terrats dels edificis oficials. Només aguanten els més forts.

			—Almenys tenen un vi excel·lent —va contradir-lo en Bernat—. No me n’he oblidat de dur-te’n unes ampolles.

			Tot i el caràcter eixut d’en Màrius, l’enlluernaven aquella mena de refinaments. En la mirada encesa i vivaç del mestre, en Bernat hi va reconèixer un matís de gasiveria autòctona que va entendrir-lo. 

			—Demanaré que preparin un àpat de carn de vedella crua i trinxada com s’escau al vi borgonyès —va dir en Màrius lleugerament emocionat en rebre en el seu redós una de les ampolles que en Bernat li mostrava.

			—No em podré aixecar de la taula, mestre...

			—Millor, així m’explicaràs tot el que tens pendent. A més, hem de commemorar la diada nacional. 

			—Però encara falta una mica per a l’hora de dinar. 

			—Abans nedarem i obrirem la gana.

			Es van dirigir a les termes de la vil·la, un conjunt monumental a tocar de la platja reconstruït a imitació dels banys romans. La polida indumentària d’en Bernat no va ser un obstacle perquè es despullés amb la celeritat d’un nen que frisa per xipollejar en l’aigua. Amb tot, a l’aigua calenta es va enfonsar lentament, gaudint del confort que anava posseint cada mil·límetre del seu cos. El mestre va seguir-lo amb la mateixa parsimònia ritual. Les vores de la bassa eren de marbre, amb un dels laterals de major longitud —l’altre era adjacent a la paret— decorat amb un baix relleu esculpit en algun moment del segle XIX, en ple apogeu dels moviments neoclàssics, en què es representava Proteu, Arió i Posidó. 

			Van transcórrer uns llargs minuts en silenci abans de traslladar-se al bany d’aigua tèbia, en el qual la conversa es va tornar a animar, aquest cop posant en comú alguna darrera descoberta literària, tot i que en Màrius va confessar al seu amic que ja no llegia poesia o novel·la, que els joves autors no li interessaven i que només es dedicava als clàssics i, sobretot, a aprofundir en el coneixement de la història.

			—Saber història —va dir— ens ajudarà a no cometre més errors.

			—O almenys a tenir-ne consciència si els repetim —apuntà en Bernat amb menys entusiasme. Però després es va girar cap al mestre i va afegir amb el seu somriure càndid:— Sempre cal creure en alguna cosa. 

			Altre cop al caldarium, van gaudir de les pessigolles somnolents amb què el canvi de temperatura afalaga la sensibilitat dels porus. A en Bernat, li encantava alternar la immersió en una piscina i en una altra sense cap mena de programa i sense estar-se gaire estona en cadascuna d’elles. Després van sortir a la cala, unida a les dependències de la Vil·la Avítia per un passadís subterrani decorat amb ondulacions de verd maragda i amb dibuixos de dofins representats a la manera cretenca. L’absència de piscina d’aigua freda —com, segons els arqueòlegs, sembla que ja succeïa en les termes romanes originàries del segle II— era substituïda per la mar: un retall de blau intens i sense onades s’endinsava entre el vessant d’un turó i les capçades d’una pineda. Allà van nedar un parell de cops fins a les boies que marcaven la línia que no podien travessar les embarcacions. 

			Amb aquell bany de final de temporada, semblava que respiressin tots els colors del Mare Nostrum. Les empremtes del sol adquirien la dimensió dels migdies despreocupats de la infantesa. Els relleus estaven encesos d’escalfor, els capitells i les ruïnes romanes estucades de sal respiraven enmig dels argelagars. 

			—Quina meravella! —exclamà en Bernat i, de seguida, va afegir amb un to malenconiós mentre retornava lentament, amb l’aigua a l’altura de la cuixa, cap a la costa—. Hauria de venir més sovint. Quan tornarem a gaudir d’un dia com aquest?

			Els ulls d’en Màrius van adoptar un caire de vaguetat i va encreuar les mans com si volgués retenir alguna impressió fugaç o busqués alguna peça extraviada en una combinació memorística. 

			—No trobes que arreu s’està escampant la percepció d’una mancança, la necessitat d’un canvi? —va continuar en Bernat amb una certa desafecció.

			—Ja en parlarem després, si et sembla —va tallar-lo el mestre. 

			La primera intenció de seure una estona a la platja o a les roques es va desestimar amb un intercanvi de mirades i van caminar despullats cap als annexos de la vil·la, per on s’accedia als túnels perforats a la roca. Van travessar un bancal amb eucaliptus i xiprers, al centre del qual hi havia un petit estany, un racó de civilització que volia evocar una certa deixadesa, tot i que no hi havia cap espai de la propietat que estigués exempt d’alguna planificació. Es buscava una aparença de desordre que mai no traspassés el límit del veritable caos i del territori abandonat a les forces de la natura o de l’atzar. L’estany estava envoltat d’una franja de baladres blancs que tocaven un dels accessos al promontori, i que contribuïen a la calma com els cignes que nedaven amb lentitud per l’estany en companyia dels ànecs collverds i dels paons. Només una ocasional escridassada d’aquests darrers trencava la quietud.

			—No sé per què m’haig de lliurar a tants embolics quan podria gaudir amb tu aquí de la vida contemplativa —va queixar-se en Bernat. 

			—Ets massa jove per a això —va respondre en Màrius—. Ara et toca un temps trepidant, resoldre els complots que assetgen la Confederació, situar-te en l’escena política, acabar de formar-te i tal vegada pensar en una família, en la descendència, encara que jo no sóc la persona més idònia per tractar aquests temes. 

			En Bernat va riure. 

			—Els teus contactes et mantenen ben informat —va dir, sorneguer—. No se t’escapa res, eh?

			—Em sembla, i t’ho dic de debò, que no sé de què em parles. Hi ha cap novetat? —es va defensar en Màrius. 

			Altre cop a l’interior, mentre els sortidors de la piscina d’aigua calenta els tonificaven l’espinada, en Bernat ja havia fet cinc cèntims al seu amic de l’altra qüestió que, juntament amb l’enigmàtic trasllat a la Catalunya Nova —l’únic lloc que tenia la fama dins els servidors de la Confederació de ser més temible que la Borgonya— els ocuparia durant la resta de la trobada: el descendent dels comtes de Besalú, malgrat la seva activitat al servei de Catalunya, no descuidava la seva vida privada i havia decidit casar-se. 
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			La complicitat amb els poderosos era sempre la prioritat de Joan Murgades, encara que flirtegés amb els clandestins. Alguns creien que les opcions de què Mossaràbia disposava per emancipar-se de la Confederació passaven perquè els personatges al capdamunt de la piràmide social, que sempre havien fet el joc als ocupants, es plantegessin un canvi i donessin suport als insurrectes. 

			Aquesta semblava l’evolució de Joan Murgades, empresari de Tóldoth, principal accionista d’un grup de societats amb vincles en sectors com ara l’aeronàutica, la distribució d’aliments o la banca, un imperi l’origen del qual radicava en una agència de publicitat i en una modesta editorial. L’aportació tecnològica en el camp mediàtic de les empreses Murgades no tenia parangó en el planeta, un procés de creixement i d’innovació forjat a base d’esforços incalculables, d’obstinació, de convicció, d’un caràcter treballador, i també de subvencions públiques i de corrupteles amb el consentiment de les autoritats catalanes que havien mirat durant molt de temps cap a l’altra banda mentre ell es lucrava amb contractes públics pactats sense concurs o amb impostos desviats a través de filials domiciliades en territoris exempts de tributació. 

			No obstant això, Murgades havia experimentat un canvi d’afinitats quan els potencials nínxols de negoci en el conjunt de la Confederació havien estat adjudicats a un altre grup amb domicili en un altre estat. Potser, pensava ell, els catalans cada cop toleraven menys els seus anticossos mossàrabs. «Es tracta d’una qüestió de dignitat», havia afirmat l’empresari en subscriure algun manifest a favor de les reivindicacions autòctones. 

			El suport de Murgades a les demandes de més autogovern i de respecte per les diferències lingüístiques i culturals havien proporcionat un caire moderat a les aspiracions del país. Ja no eren un grapat de nihilistes i pollosos els que estaven disposats a arriscar per recuperar les antigues llibertats, sinó que es tractava d’un venerable home de negocis, algú que s’hauria avingut també a editar els escrits d’en Màrius Gal·lè si hi hagués tingut accés i els hagués llegit perquè la fermesa no implicava, considerava l’empresari, la pèrdua de cordialitat amb els catalans, i més quan els catalans i la unitat política havien proporcionat substanciosos beneficis en el passat. Llàstima, creia Murgades, que a Barcelona cada cop estiguessin més suspicaços, que no escoltessin els batecs de la Meseta, que qualsevol discrepància procedent del sud, fins i tot la dels mossàrabs moderats com ell, fos percebuda com un desafiament sobiranista contra les essències de la Confederació i, en conseqüència, que qualsevol tímida demanda de normalitat política fos replicada des de les institucions amb una pluja d’insults i d’humiliacions.

			—De vegades em pregunto per què hem arribat a aquesta incomprensió —havia comentat Murgades a algun dels seus col·laboradors—, però em temo que sempre ha estat així i que no ho volíem veure. 

			La «dignitat», entenia Murgades, se la podia haver confitada si el negoci hagués continuat rendint, però la marginació dels centres de decisió confederal i el drenatge confiscador de recursos cap a Catalunya o cap a altres estats més complaents amb l’statu quo era massa clamorosa. El descarat trasllat d’infraestructures cap a regions considerades més fidels estava erosionant les possibilitats de creixement. Calia començar a desbrossar altres alternatives: dependre menys de Catalunya i obrir la porta al comerç amb els andalusins i amb les potències asiàtiques, que semblaven haver triat el nord d’Àfrica i el sud peninsular per desembarcar a Occident i inundar-lo amb les seves exportacions i els seus capitals. 

			L’olfacte de Joan Murgades havia ensumat les oportunitats del gir ideològic (quina gran farsa que els capitals no tenen ideologia!, pensava). Però també percebien el canvi de sensibilitat les autoritats de la Confederació, que marcaven de prop els més mínims gestos de rebel·lia dels mossàrabs; entenien que allò tan suculent per a Murgades equivalia, per a ells, a transitar cap al penya-segat i a col·locar la Confederació en estat de xoc. 

			Havien interceptat els seus pensaments fins i tot abans que Murgades en fos conscient. Una cosa similar a la miasma que s’havia estès contra una persona modesta com la Mira Claramunt: no havia calculat que els petits gestos de vegades desencadenen reaccions brutals. També s’hi havia afegit un comportament ingenu i despreocupat si es té en compte —només que Murgades hagués llegit amb una mica de perspicàcia el relat dels seus antecedents familiars— que la seva fortuna, com succeïa amb l’origen de la majoria de fortunes de la Catalunya Nova, procedia d’una usurpació, de la violència primigènia en què sovint es funden els grans llinatges. Una convulsió que estava a punt de reproduir-se en contra seu perquè des dels centres de decisió consideraven que la seva rebel·lia, tot i les bones formes, havia creuat un límit intolerable. 

			Hauria d’haver sospitat fins i tot del silenci. Qualsevol senyal d’irrealitat era susceptible de transformar-se en el preludi de la destrucció. 

			Quan l’empresa matriu es va traslladar a la nova seu, cap a un dels edificis cupulars de l’eixample de Tóldoth, els encarregats d’instal·lar els nexes de comunicació van treballar una setmana més del previst. Murgades recordava que durant l’operació s’havia presentat aquell tècnic tan extravertit amb accent valencià que havia irromput al seu despatx en una hora intempestiva amb el pretext de col·locar alguna taula de conductors que multipliqués la transmissió de dades. L’empresari l’havia acabat convidant a un cafè, tot xalant amb els acudits de mossàrabs que el valencià explicava amb gràcia. No va copsar que el desgavell del trasllat era la traducció de la fragilitat i que les incidències amables eren torpedes a punt d’esgaiar els vincles amb les coses sòlides. 

			En el fons, ell encara no havia reconegut l’estat de guerra latent que anava escalfant el circuit de les relacions amb la Confederació. Com que la regla continuava essent la pau, Murgades entenia que no havia fet res dolent. Al capdavall, la prudència l’havia portat (i encara el portava) a donar suport a una causa i a la contrària. A col·locar-se a la dreta del Prínceps quan venia en visita oficial, mentre alhora finançava les iniciatives de promoció de la llengua mossàrab en contra de les prohibicions expresses de les autoritats confederals. Després, quan la patronal catalana va marginar-lo, es va dedicar a relacionar-se amb més intensitat i menys cautela amb els grups que plantejaven un nou estatus polític per a Mossaràbia. No pensava que la seva integritat perillés. Com la Mira Claramunt, també Joan Murgades havia cregut en la democràcia.

			Gairebé no es va adonar de res. No va patir. El seu microlleuger salpava d’un dels barris benestants de la ciutat, amb les mansions envoltades de gespa que clapejaven el vessant indolent d’un turó allunyat del nucli antic i que contrastava amb el rost on s’amuntegaven els balcons, els sortints, les façanes clivellades i els porxos decadents de la zona de l’alcassaba. 

			Havia recollit l’amant que vivia en un petit pavelló proper a la casa familiar. Si alguna cosa calia envejar-li, és que Murgades havia gestionat amb un tacte exquisit els conflictes de la vida privada. El rerefons cultural (i els diners) potser havien ajudat les seves dones a acceptar amb naturalitat el règim poligàmic, una pràctica de relacions socials que la Catalunya cristiana, platònica i enemiga de la carn no s’empassaria mai. Murgades sempre pensava que els catalans eren una colla d’amargats i que les seves neurosis tenien força a veure amb la precarietat sexual que els caracteritzava. No hi havia fantasies, ni benestar, ni humor. 

			Almenys va gaudir d’uns instants de plenitud. Sentia la presència de la pell suau de la dona, el perfum afruitat, el contacte ardent amb el seu cos i la velocitat de la nodrissa que els conduïa a algun refugi rural on passar uns dies de calma. Va estalviar-se la por i la certesa de l’absurd. Una au de foc va acabar de sobte amb aquella allau de plaers sensorials. En l’àmbit zenital, ja enmig de les vagaroses boires de la tarda esllanguida, un immens coet va estripar tots els detalls. Una resplendor va igualar la pell, la terra i el metall. 

			Després ja només va restar el firmament. 
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			—Per a quan es preveu, doncs, la cerimònia?

			—Serà d’aquí a un parell de mesos, quan m’hagi acostumat al nou destí a la Catalunya Nova. Durant aquest temps buscaré un habitatge perquè la Yu Xin s’hi instal·li —va precisar en Bernat, engrescat amb la preparació del seu matrimoni. 

			—Ah, caram! Has sucumbit als mandats d’Orient —va dir en Màrius amb un gest esllanguit de fingida resignació. 

			—No hi havia alternativa —va fer tot movent el cap, divertit. 

			Tal com en Màrius volia i esperava, en Bernat no va adonar-se que el comentari sobre la facilitat amb què s’havia avingut a l’enllaç amb la seva promesa estigués proveït de cap mena de retret. El diàleg es va interpretar des de l’afabilitat i des d’un recel masculí atàvic cap a les càrregues que comporta el matrimoni. Però, en veritat, aquella decisió, a en Màrius, no li feia gens el pes ni per la personalitat de la núvia (que li semblava molt dominant malgrat la seva aparent abnegació) ni pel que significava globalment que els fills dels immigrants mongols confucians, budistes i xamànics comencessin a penetrar en el cercle de les altes famílies catalanes. 

			—Què hi diuen els germans de l’Orde? —va preguntar en Màrius sense amagar el seu neguit. 

			—Tant se val el que hi diguin —va dir en Bernat lleugerament contrariat. Havien tingut aquella conversa alguna vegada els darrers anys i no havien aconseguit acostar-se en aquella qüestió.— Fa temps que no pertanyo a l’Orde. 

			Es va fer un silenci incòmode. En Màrius va percebre una sensació generalitzada de desordre en l’ambient que contrastava amb la pulcritud dels seus cossos. Esperaven els massatgistes en una sala contigua al vestidor, asseguts sobre uns mobles de metall que recordaven vagament el treball nord-africà del coure. En l’interludi, van prendre un escumós rosat d’aperitiu. Quan s’encreuava el tema de l’Orde, en Bernat perdia la seva habitual temperància. De seguida en Màrius es penedí d’haver-los esmentat. 

			—Viuen ancorats en el passat —prosseguí el jove—. Els seus vots han perdut el sentit en el món modern, sobretot el vot de castedat. Però el que més em separa d’ells és la seva devoció religiosa. L’obcecació els impedeix pensar i jo, com saps, aquests darrers anys he entrat en un procés de dubte constant. Arribo a qüestionar l’existència de Déu no per desídia, com la majoria, sinó pel mateix camí del rigor filosòfic que els germans van ensenyar-nos. En qualsevol cas, la meva particular relació amb la divinitat no apaivaga la profunda repugnància que cada cop sento més per les versions intransigents dels vicaris de Crist. Suposo que ja saps que vaig apostatar, oi? 

			Evocar aquell acte omplia l’ànima d’en Màrius de torbacions. Ja n’havia discrepat amb el seu deixeble i no calia tornar a donar voltes sobre el mateix. Li sabia greu. Ell tampoc no representava cap exemple de lleialtat a l’Orde ni de respecte als vots però hi mantenia una obediència i unes mínimes relacions, a més d’una adhesió formal al cristianisme, que ajudaven a crear complicitats en les classes dirigents de diversos punts de la Confederació. Aquestes connexions serien imprescindibles si, com preveia l’assessor de la Consellera, la situació política s’embolicava i algú pretenia fer trontollar els fonaments del sistema. 

			—No entenc per què vam lluitar tant contra Roma i després contra els allmands fanàtics si, en acabat, alguns dels nostres han mantingut la fe en la mateixa carcassa pútrida que els avantpassats van voler destruir —va observar en Bernat, com si amb aquest comentari pretengués justificar-se—. El rigor que mostra l’Orde amb els seus dogmes és una fórmula per encobrir l’allau de perversions que pul·lulen en les seves entranyes, una reserva en la qual confinar tota l’escòria. Abstinència com a principi d’autocontrol? Si furgues en aquest mandat, et trobaràs que en cap altre àmbit es troba més estesa la pederàstia que entre els novicis. El seu repudi a col·locar les emocions, els sentiments i la sexualitat al cor del sistema social els converteix en una font d’aberracions!

			En Màrius se’l mirà amb un somriure mofeta i respongué:

			—Ui, vés amb compte, veig que el teu nivell d’exigència moral i de coherència també et col·loca al caire del totalitarisme. La teva severitat laica gairebé sembla més temible que la folgada indulgència amb la qual sovint l’Orde tanca els seus expedients. 

			—No, mestre —es queixà en Bernat—. Només m’he tornat més realista. 

			—Si l’Església no hagués estat realista, no hauria sobreviscut milers d’anys, en això va consistir el nostre avantatge en la lluita contra els allmands —va afegir en Màrius amb un gest vague. Recordava l’època de tumults en què havien proliferat les sectes que predicaven l’allunyament complet de les sensacions materials, la negació de la bondat de la creació que sovint transitava cap a la nostàlgia de la mort. Els prosèrpins, els nowo-raskolniki, els khlysty, aquests darrers de procedència eslava, havien arrelat a l’Europa central, la finalitat dels quals consistia a facilitar i fer més suau el trànsit suprem cap a l’altre món. Grups que s’haurien consolidat a la riba del Mare Nostrum si el clima benigne, el vitalisme de la gent i les ambigüitats eclesials no els haguessin girat l’esquena. Fins i tot al sud del continent, però, l’empremta en alguns cristians dogmàtics, la majoria agrupats al voltant de l’Orde, encara subsistia. 

			—La seva intervenció no resoldrà els problemes que s’acosten —sentencià en Bernat abans de tastar l’escumós. 

			—No sé si estem en condicions de prescindir d’aliats poderosos —va dir en Màrius amb un to contrariat que va moderar de forma immediata—. Però vas prendre una decisió i la respecto. 

			—Et penses que avançarem al costat de gent que viu en l’obscurantisme? —va insistir en Bernat, i en Màrius va pensar que la claredat i el vigor d’esperit del seu deixeble començaven a vorejar la insolència—. L’afany de buscar una veritat absoluta va induir els allmands a la destrucció i ara, a través de l’Orde, està temptant els nostres dirigents. Et penses que no sé què passa? La jerarquia eclesiàstica creu en una salvació que en realitat propaga l’impuls cap al mal, la pesta s’estén pertot arreu...

			—T’equivoques, Bernat, els germans vetllen per les petites coses que frenen la desintegració. Potser els teus dubtes conviuen amb la idea del trencament, però les regles que ens van veure néixer encara no han acabat d’oblidar-se.

			La joventut d’en Bernat era massa impetuosa per respectar les denses clapes del corporativisme que havien estintolat la pau social de la Confederació durant segles. Però les discrepàncies i els recels d’en Màrius anaven més enllà: d’acord, pensava el mestre, que les noves fornades de nobles catalans haguessin abjurat del cristianisme en la seva essència o en la seva organització institucional, d’acord que es moguessin en el delicat territori de l’ateisme (la majoria, com havia reconegut en Bernat, participaven d’un ateisme més aviat mandrós), però que es mesclessin amb els immigrants dels suburbis i que, a més, abracessin les seves creences ja li mostrava sense equívocs que la societat catalana s’estava corcant des de dins. Amb els problemes que els atropellaven, aquest comerç matrimonial amb la Yu Xin —que els guardians i la gent de l’Orde jutjaven espuri— no feia res més que agreujar-los. Les elaborades divagacions d’en Bernat en matèria religiosa, creia en Màrius, no havien tingut la seva correspondència en la dimensió sentimental. A aquella precipitació en el tema del matrimoni, també hi havia ajudat la condició d’orfe d’en Bernat (els seus pares havien mort en un accident quan ell tenia catorze anys) i la necessitat compulsiva d’estructurar una família davant de la por de la solitud, una feblesa en el fons contradictòria en algú que participa de la carrera militar. En Màrius, mentre feia el repàs d’aquests atenuants, i amb la imminent perspectiva de les noces, es va trobar enfonsat en una sobtada tristor. El mestre no va gosar furgar ni introduir objeccions que poguessin retornar en Bernat al pou dels dubtes que, n’estava ben convençut, ja l’havien rosegat prou aquells darrers mesos. 

			—Bé, fermesa en l’acció —l’exhortà, potser més per calmar la seva remor interna que la del nuvi, tot citant la coneguda màxima d’un filòsof frisó. 

			Que en Bernat es distanciés de l’Orde i dels principis de la religió o de les convencions potser no confonien tant el mestre com que en Bernat s’allunyés d’ell, de la seva capacitat d’influència, del seu amor. 
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			La va veure entre les putes. 

			Bona part de la pensió que havia aconseguit estalviar a final de mes se la gastava a La Crema, un local on hi havia les dones de més bona fama de la ciutat. Com que sovint no tenia prou diners per pagar els serveis, almenys prenia una copa i les veia desfilar.

			—Per aquí anem bé —sospirava mentre contemplava alguna de les ballarines de la plataforma. 

			—Cada dia treballo amb elles i encara m’agraden —deia el cambrer rodanxó amb qui, de tant en tant, mantenia una tertúlia.

			La Crema l’alliberava de la vida insípida i d’estar sol a casa enxubat en algun tanc de sensacions per fer passar l’estona. Tant li feia que la majoria de les noies atribuïssin les seves perfeccions al cultiu in vitro. El desig d’en Robert, natural, primari, desfermat, compensava tot l’artifici. S’excitava només amb l’olor de desinfectant que l’embafava tot just pagava l’entrada que donava dret a la consumició. Només va recórrer uns metres endins que ja van envestir-lo dues noies amb l’esperança de començar a fer caixa tot just encetada la nit. No volia precipitar-se i, per bé que disposava de més fons del previst per passar la vetllada (una feineta que li havien pagat per vigilar el magatzem on les associacions independentistes guardaven material de propaganda), li venia de gust assaborir durant una llarga estona la barreja d’estímuls que l’ambient oferia i el ventall de possibilitats suggerides per consumar el desig. Li agradava rabejar-se en els detalls: la caiguda dels focus magenta sobre la pista de ball, la desgastada obscuritat dels sofàs, la fortor del tabac i la variada irradiació dels volums dels recipients de licor que voltaven una mena de cèrcol entre l’espai giratori on s’exhibien les noies i la graderia on es tancaven els tractes amb la soldadesca dels clients. La veritat era també que les primeres putes que se li havien insinuat no acabaven de fer-li el pes: l’una era una maputxe petita i mamelluda, amb el cabell tenyit d’un color de drap de cuina i amb un cul enorme; l’altra, una negra espigada, dotada d’un cos excepcional, però amb un somriure travessat per una bondat innata que hagués evocat a en Robert tota mena de remordiments per les seves perversions. De sobte, va sentir una lleugera repugnància d’ell mateix. Li va semblar que la seva lletjor i el seu deteriorament contribuïen a escampar el mal en el món.

			«Ets un vell, un vell verd», va pensar.

			Elles van insistir, acariciant els seus cabells fins i esbullats, la pell estucada per una reixeta de rosats de les galtes, refregant-li els pits. Se les va treure del damunt dient que s’ho pensaria i que les cridaria d’aquí a una estona quan hagués apurat l’aiguardent. 

			—Recorda’t de nosaltres, bonic... —van dir elles mentre s’allunyaven, bones coneixedores en l’art de no fer-se pesades. 

			—Avui el material és excel·lent —va dir el cambrer des del fossar on s’allotjava la rastellera de begudes—. Millor que s’esperi a veure-ho tot abans de triar. 

			—La nit tot just comença —va dir en Robert, animat, acostant-se altre cop a l’escambell més proper a la barra. 

			Aleshores la va veure. La noia va aparèixer a la pista amb el seu número de dansar i despullar-se mentre jugava amb un camaleó mecànic. Es va fixar en els ulls penetrants, els cabells ondulants, poderosos, que es perllongaven en l’esculturalitat del bust i la pelvis entallada i atlètica. Era una delícia: les cames estilitzades i els peus finíssims, la cara de nena en un escorç de felí. 

			Els moviments del ball van provocar una remor de sang dins en Robert: feia anys que no havia tingut un impuls sexual tan sobtat i tan violent (ell, que necessitava uns llargs preliminars per recuperar la potència de la virilitat). Observava com el camaleó autòmat, amb les escates pampalluguejants, circulava per cada volum del cos d’ella mentre la noia s’anava desprenent de la roba. La fluctuació de la seva figura l’hipnotitzava, de vegades semblava que ella es comprimia, com per passar per un lloc angost, i tot seguit es desplegava per mostrar-se amb tota l’esplendor. En acabar d’arrencar-se les breus teles que l’havien cobert, el camaleó la va recórrer una altra vegada de dalt a baix. Cada gest retràctil de l’animal permetia descobrir un altre pam de pell magnífica. Així fins que la cua del rèptil, l’única extremitat que es mantenia en contacte amb la bella, va lliscar pel pubis, es va enroscar en una cama i va fugir per un lateral de l’escenari tot abocant el cos de la noia a la nuesa completa. No era una nuesa desemparada, sinó dominadora. Una expressió de voracitat. Es va inclinar cap enrere i el públic va poder contemplar uns instants la carnalitat del seu sexe exhibit amb una barreja d’indiferència i de llibertat. Després la foscor va engolir-la davant de l’estupefacció dels presents i l’alenada retinguda d’en Robert. 

			Ell va demanar tot seguit una beguda per refer-se. 

			—Què? Impressionant, oi? —va dir el cambrer. En Robert va respondre un monosíl·lab ofegat mentre rebia una nova remesa d’aiguardent. El descens vivaç del líquid blau cel va refulgir entre les ombres.— Convida la casa. 

			Amb un glop es va empassar mitja copa. Va estar una llarga estona retenint la imatge de la noia mentre els altres números se succeïen. Li costava respirar, com si es trobés posseït per la sensació de fatiga que segueix un orgasme. De tant en tant, s’atansava alguna altra de les putes i provava de donar-li conversa, però la sorpresa fou màxima quan, entre l’espès batibull de gent i de fum, va reaparèixer el rostre de la dona que l’havia commogut, i caminà directa cap a ell. 

			—Sembla que el busca —murmurà el cambrer. 

			Com podia ser que s’adrecés sense pensar-s’ho a un ésser decrèpit com ell? A en Robert, li va semblar que el cor se li parava i que li suaven les mans. La noia l’abordava només a ell! A ell, per qui ningú no tenia interès en el que li passava ni en el que sentia, ni tan sols els companys de lluita que el consideraven un plom i que el toleraven, amb la seva presència servil i les seves feines d’encarregat, perquè els feia llàstima que en Robert s’acabés de marcir. Li va semblar que entrava dins una fantasia «jo, un vell repulsiu, pobre i degenerat...». Ell mereixia l’atenció d’una deessa.

			—T’he vist mentre ballava —va dir ella amb una dicció profunda, cristal·lina, i s’acomodà al seu costat. 

			En Robert va restar en silenci, amb cara de babau, mentre li bullien totes les idees. Com li podia explicar que l’havia fascinat, que l’havia sacsejat, que l’havia fulminat, que prop d’ella la vulgaritat que els envoltava li semblava una espècie d’eternitat?

			—Què en penses? —va fer ella mentre encenia un cigarret—. Són deu lliures. 

			L’esment del preu el va fer tornar a la realitat i, no obstant això, va facilitar-li un acord que ell no hauria gosat verbalitzar. L’univers per deu lliures? Molt menys del que estava disposat a gastar aquella nit i del que hauria hipotecat per passar una estona amb aquell esclat de perfecció. 

			—Sí, anem —s’embarbussà com si anés decapitant sospirs en cada paraula. 

			La noia va agafar-lo del braç i el va conduir cap a les paupèrrimes estances superiors, decorades amb immensos plafons esgrogueïts que recordaven una platja tropical, la platja que no existia a Mossaràbia. En Robert no hauria sabut destriar com ella va acabar immediatament despullada i ell amb els pantalons baixats i el seu membre neguitós. Va fer el gest de xuclar-se-la, però ell, tombat al llit rodó, va atraure els seus malucs cap a la seva cara, amb el deler de complaure-la i retardar un coit que en aquells moments de gana desbocada s’endevinava efímer. 

			—Què, em vols llepar la xona? —va fer ella, desafiant.

			En Robert no va respondre perquè ja sentia la tebior moscada d’aquells llavis petits, d’aquell calidoscopi de carn clara. No podia creure que la textura i els gestos d’ella, sense tractar-se d’un holograma, s’ajustessin amb tanta precisió al que ell buscava. Anaven cap a la plenitud, sens dubte, cap a la plenitud real. La noia va anar arrambant les cuixes al voltant del cap de l’home que esbufegava de gust mentre s’omplia d’ella com si devorés un animal obert en canal. 

			—T’agrada, oi?

			Al principi ella va acompanyar-lo amb els sospirs d’excitació. Se sentia complaguda amb aquella pluja d’omnipotència, no sols la que proporciona saber-se el centre del món i molt desitjada, sinó la que atorga la capacitat de preservar la vida o de precipitar la mort. 

			El viatge cap a l’èxtasi d’en Robert es va convertir primer en un viatge interior i després en un viatge letal. La noia va estrènyer de sobte les cuixes, va avançar els malucs i va tapar amb un moviment perfecte i estudiat la boca i el nas d’en Robert amb les natges. Va premsar-lo amb una força inaudita, immobilitzant-li els braços, mentre tot un enfilall de venes i conductes reptaven el coll d’ell en plena asfíxia. Uns instants després, quan ell semblava un ninot musti, ella es va tornar a fer enrere, va aixecar lleugerament el cap inert amb una acrobàcia, i concentrant tota l’energia altre cop en els genolls, va fer un gest brusc acompanyat del cruixit d’unes cervicals partides. 

			Amb els seus antecedents, va pensar ella, almenys en Robert va trobar la millor de les situacions per deixar d’existir. 
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			—Com pots comprendre, amb el meu compromís amb la Yu Xin se’m fa molt coll amunt el trasllat a Tóldoth. —Havien acabat de dinar i en Bernat tractava el punt que més l’amoïnava:— No entenc per què la Consellera ha insistit d’enviar-m’hi. Ara que em començava a acostumar a la Borgonya! Em podria haver tocat una plaça de serveis especials a Tàrraco o a la capital, no trobes? Tinc dret a un servei a prop de casa perquè ja he complert més de cinc anys d’itinerància. Vaig fer la sol·licitud però una mà negra del departament la va desestimar. 

			En Màrius havia estat la mà negra. Mai no l’hi confessaria que ell havia estat qui havia enterrat la sol·licitud d’en Bernat en un calaix del quarter general. No se sentia malament per haver perjudicat el seu fill espiritual. Hi havia una raó superior respecte a la qual totes les minúcies humanes eren ombres que calia dissipar: la raó d’estat, la pervivència i l’esplendor de l’artefacte polític que havien cultivat i regat durant tants segles. La situació a la Catalunya Nova es començava a complicar i calia la intervenció dels millors actius. 

			—I què hem de fer amb els mossàrabs si no volen ser catalans? —etzibà d’improvís el deixeble mentre col·locava delicadament els coberts per assenyalar que ja no menjaria res més. «És tan innocent...», va pensar en Màrius. Un comentari així, com si parlés d’un món imaginari, revelava moltes mancances. Les conspiracions i els esvalots de Tóldoth no equivalien a les correlacions de forces com les que es donaven en els jocs d’estratègia virtuals amb els quals, de tant en tant, es distreien els membres dels serveis d’intel·ligència. Tampoc no es tractava dels quatre malfactors borgonyesos. Això era un entrenament, al capdavall, una prova iniciàtica per enfrontar-se al perill de debò. La crispació i la malfiança que es respiraven a la Catalunya Nova podien arrossegar tota la Confederació a l’abisme. 

			—No som tan tolerants amb totes les nacions de la Confederació? —prosseguí el jove tot alçant les celles com si es trobés davant d’una aparició—. No proclamem als quatre vents els nostres pactes de germanor? Què passa si els nostres germans del sud ens volen abandonar? 

			—Que la seva independència negaria la nostra nació —va respondre secament en Màrius—. «No continuïs per aquest camí...», pensava en Màrius. La miopia que en Bernat expressava en política començava a molestar-lo més que la seva manca de destresa en qüestions amoroses. Calia reconèixer, almenys, que el criteri que estava destapant el seu deixeble en el fons reflectia les deficiències d’en Màrius com a instructor.— La secessió de la Catalunya Nova ens negaria a nosaltres, la nostra història, el nostre caràcter... No oblidis que això, d’altra banda, contravé l’esperit de l’Orde, la seva missió suprema que, a més de la defensa de la fe, és encara més alta: la recerca de l’Ésser, la perfecta coincidència entre l’equilibri espiritual i l’equilibri territorial, la plenitud del corpus mysticum, la indissoluble unitat de la Confederació. No sé si ens hi trobem a prop, de l’Ésser, però les amenaces que representen els separatistes de Tóldoth ens hi col·loquen molt lluny. 

			—Supersticions, no, sisplau mestre —es queixà en Tallaferro, amb un registre que volia ser burleta per dissipar les malfiances—. Ja hem quedat que he trencat amb l’Orde, també amb el seu Ésser i les seves faules infantils. La Catalunya Nova no es retindrà o es perdrà per allò que els germans diguin o deixin de dir, ni per l’enyorança de l’espiritualitat perduda o dels sil·logismes escolàstics que calmaven la nostra confusió. Si els mossàrabs s’escindeixen senzillament tindrem un altre estat al sud de la Península amb el qual hauríem de procurar ser bons veïns, hauran de mostrar el seu perfil identificatiu a la frontera i potser carregarem un aranzel a les seves mercaderies. Obsedir-se en la creença que la pèrdua d’un territori comportarà el desballestament del conjunt de la Confederació és una ximpleria. 

			—De debò ho creus? —va replicar en Màrius—. I què va passar amb aquell poble entre els euskalduns i els aragonesos, com es deien...? Ah, sí, què va passar amb els castellans?

			—La teva erudició en matèria històrica sempre m’ha desbordat, mestre —s’excusà en Bernat, sense abandonar el seu posat irònic que permetia apaivagar l’enfrontament—. Per aprofundir en els detalls cal massa temps. Ja ho faré quan em retiri.

			—Fixa’t en aquest exemple: a principis del segle XIII els castellans ho tenien tot de cara. Tóldoth ja havia caigut en les seves mans a mitjan segle XI, havien arribat a la riba del Guadalquivir, però després, quan les pressions almohades es van redoblar, els exèrcits castellans es van esfondrar a la batalla de les Naves de Tolosa, els euskalduns es van refermar en la seva independència, els portuguesos els van abandonar i nosaltres els vam absorbir un segle més tard en la nostra expansió cap a l’Al-Andalus. Ho explicava un dels pocs testimonis escrits que ens resten en aquell estrany dialecte: «siempre estamos en un temor eterno de que no nos venga la total ruyna o la veamos con nuestros ojos», alguna cosa així com «sempre som en l’etern temor que no ens arribi la ruïna total o que la veiem amb els nostres ulls». La van veure, la ruïna, i nosaltres també estem a punt de patir-la. 

			—Bé, i què? Aquesta teoria de l’escalada de desastres frega l’absurd. Quina rellevància té per als que ara habiten en aquells territoris, que ni jo sé situar en el mapa, les grandeses i les misèries dels seus avantpassats? Què significarà Mossaràbia o Catalunya d’aquí a segles? Qui s’amoïnarà per les nostres disputes? 

			—Tot és absurd, Bernat —va dir en Màrius amb un caire sentenciós—. Però en aquest absurd nosaltres ocupem una posició de poder i l’hem de mantenir.

			—Em sembla que la política de la Consellera és equivocada —afirmà el jove imbuït de sobte per una desconeguda seriositat—. Els provençals van marxar de la Confederació fa un parell de segles a través d’un referèndum i una generació després tornaven lliurement a la nostra matriu. No veig per què no podem fer el mateix amb la Catalunya Nova. Són els únics que no tenen reconegut l’estatut de nació. Fins i tot hem de mantenir aquest eufemisme de la «Catalunya Nova» per eludir el nom que els identifica de debò. Només amb quatre engrunes simbòliques estic segur que s’acontentarien i es refermaria la unió. I en el pitjor dels casos proposo deixar que s’espavilin sols i ja veurem fins on arriben. No passarien de ser el residu d’Europa i, almenys, abandonarien aquest galdós paper de borinot que destorba tota la Confederació. 

			En Màrius se’l va quedar mirant amb incredulitat, el menjar se li regirava i el vi borgonya també:

			—No ens correspon a nosaltres valorar les decisions de la Consellera —va respondre amb acritud. S’espantava de comprovar fins a quin punt era capaç d’enfadar-se amb en Bernat.— Et recordo que la nostra funció es limita a executar el que decideix el Consell Federal. Això a banda que, a la Provença, només hi ha formatges, vins i trobadors. Les grans metal·lúrgies, els conglomerats industrials, les empreses de tecnologia punta que ens han de servir per mantenir la nostra presència en el concert internacional les tenim a la Catalunya Nova. Eren la nostra rereguarda durant les Guerres Alpines i el seu esforç ens va salvar dels allmands. Potser va ser un error traslladar-ho allà, però en aquell moment ens va cobrir les espatlles. Ara ens cal guanyar temps. Diversificar la indústria cap a altres regions i transferir recursos són operacions que tot just comencen. A Marsella ja hem instal·lat bona part de la producció d’aeronaus per a la nostra armada però amb el desenvolupament logístic al Mare Nostrum no n’hi ha prou. No ens podem permetre experiments encara. Hem d’acabar de completar la política migratòria, el drenatge fiscal, l’arranada cultural. El cicle és llarg...

			En Bernat insistia: 

			—No trobes, per cert, que aquesta segregació, aquesta voluntat de fer invisible els mossàrabs, de no reconèixer la seva condició, de fer veure que no existeixen, s’assembla massa a la singladura que van prendre els allmands amb els jueus? De vegades em fa l’efecte que ens assemblem als nostres enemics. 

			—Però els jueus vivien en comunitats disperses... Van ser utilitzats per cohesionar els allmands, no representaven un perill real —objectà en Màrius. 

			—Els dirigents allmands creien que sí i ho van saber vendre a la població. Potser exageraven, però la propaganda va arrelar —va dir en Bernat—. La resposta que preparem ratlla el mateix abús. N’hi hauria prou que en diguéssim Mossaràbia i els reconeguéssim l’oficialitat de la llengua, amb això s’acabarien les reivindicacions. Si es distreuen amb quatre bagatel·les!

			—Cal contundència abans que l’epidèmia s’estengui —va interrompre’l. Començava a covar una irritació cap al seu deixeble impossible d’aturar. No se sabia avenir de la gosadia i de la manca de criteri que assetjava en Bernat, a més, era arriscat parlar en aquells termes. Amb el futur matrimoni, va pensar, s’havia begut l’enteniment.— El nom porta a la cosa, la cosa al desig i el desig a la ruptura. Ja sé que no t’ho empasses però la teva confiança en una solució harmoniosa encara és menys creïble que la meva previsió sobre l’espiral fatídica. La independència de la Catalunya Nova ens empobriria i ens anul·laria. Nosaltres sí que seríem aleshores un residu! Això animaria els altres estats a separar-se i qualsevol potència enemiga ho aprofitaria per subjugar-nos. Vés amb compte amb el que dius, Bernat, perquè la Consellera s’assabenta de tot, i el Prínceps també. 

			Una expressió de profunda displicència va envair en Bernat. 

			—El Prínceps... —mastegà. 

			—Hi ha coses que val més no esmentar-les. —En Màrius s’acuità a canviar el rumb, però el seu deixeble va caure de quatre grapes en una observació que el mestre hauria volgut esquivar.

			—No entenc per què ens deixem portar pels capricis d’un ésser tan envilit. Aquella bola de greix depravada... 

			—Et prohibeixo que parlis així del cap de la Confederació. A més, ell no decideix res, no té poder polític, només auctorictas.

			—Quina auctorictas? No pas la que segreguen els seus instints primaris, la seva follia animal. I, malgrat això, els membres del Consell Federal es deleixen per fer-li la cort amb l’esperança que els atorgui alguna canongia vitalícia. Sort que el mandat se li acaba d’aquí a un parell d’anys, però amb el que li resta encara pot equivocar-se més. 

			—Sisplau, calla, calla! No puc assegurar que no ens estiguin escoltant. La delació d’aquests comentaris et suposaria la destitució, l’acusació d’alta traïció i un procés davant d’un tribunal militar. 

			—No som una democràcia? 

			—La nostra unió només pot funcionar si hi ha coses més enllà de la democràcia.

			Les paraules d’en Màrius van ser pronunciades amb un so tan llòbrec que va fer desistir en Bernat de continuar. 

			Tots dos van lamentar que un dia tan radiant hagués acabat aclaparat de tenebres. En Bernat, però, es va acomiadar del mestre amb la mateixa abraçada fraternal que li havia dedicat en arribar i li va fer prometre que el visitaria aviat en el seu nou destí. En Màrius va assentir amb un somriure fràgil que encara arrossegava la remor de la indignació. L’auriga del deixeble va allunyar-se mentre el mestre es preguntava en quin moment tot havia començat a deteriorar-se. 
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			Tóldoth —que significava «pobles» en hebreu, exaltar la convivència entre cultures i religions, invocar la pàtina del cosmopolitisme— havia esmorteït l’efecte del nacionalisme mossàrab. Els catalans havien aconseguit que ni tan sols la capital es designés amb la seva llengua (Toléhto), una llengua que pràcticament estava desterrada de l’ús públic i condemnada a la desaparició. La majoria havia entès que parlar català, la llengua comuna de la Confederació, contribuïa a l’eficiència dels intercanvis econòmics i culturals. El mossàrab havia quedat relegat a l’ús privat, les classes mitjanes s’avergonyien de la llengua dels seus avantpassats, la consideraven rudimentària, impròpia per referir-se als avenços de la modernitat, una llengua de segona classe, d’estar per casa. 

			L’administració catalana també havia aconseguit que Tóldoth esdevingués una ciutat grisa i ecològicament devastada: el visitant es trobava assetjat per les planxes industrials, les xemeneies de les centrals tèrmiques i els contraforts de formigó. Quan en Màrius va arribar-hi, Tóldoth li va semblar més àrida i més hostil que mai, i es va sentir complagut perquè trobava que la feina havia evolucionat en la direcció correcta. Un país vell, intel·ligent, que havia conegut un procés de vida social tan complex i important, s’ho estava deixant destruir tot. Era impressionant. 

			Els índexs de pol·lució s’havien disparat, les aurigues i els microlleugers exsudaven un combustible greixós que embrutava les façanes de les moles dels edificis, els arbres raquítics de les avingudes saturades agonitzaven enmig de les partícules pesants i de la calor que l’activitat industrial i les bafarades de vapor dels aires condicionats feien ennuegadora i insuportable. «Quina diferència amb l’aire distingit que planava sobre els passeigs de Barcelona o de Tàrraco!», pensava en Màrius. Aquelles quadrícules dels eixamples de proporcions nobles, pulcres, concebudes a escala humana no tenien res a veure amb el caos i l’amuntegament que tenallaven la capital de la Catalunya Nova. 

			Des d’un dels millors hotels de la ciutat, el minaret helicoïdal de cent plantes —una més de les aparatositats provincianes que poblaven el perfil d’aquella aglomeració— es contemplava el curs del Tagus carregat de sulfats, amb gorgs on s’acumulaven plaques d’alguna densa, sospitosa i insensible substància blanquinosa. Un cop va entrar a la seva habitació, en Màrius va restar uns minuts tot admirant l’espectacle a través d’un enorme finestral, davant seu sorgien les lúgubres cúpules i les altes parets escairades de la ciutat. A l’altura a la qual es trobava, podia observar el perfil irregular dels terrats del nucli antic, i com la totxana, el guix i la uralita de les construccions dels darrers segles convivia amb l’eixam d’antenes, de pantalles digitals i de ports d’enlairament. Entre els volums esparracats dels vells calls sempre s’esmunyien els torterols de vapor que, amb el sol, es tenyien d’un gris blavós fins a atapeir les osques traçades entre els edificis i elevar-se amb mandra fins al cel. 

			Als cilindres de transport compareixia la massa dels seus habitants que, encara que es dediquessin a les activitats més diverses i prestigioses, semblaven tots una legió d’operaris que sortien d’una mina: cares botides i xuclades, com si els arrossegués el corrent de fosforescències d’algues del Tagus. Les dones es vestien amb xals ordinaris, carregades de joies, i es maquillaven i es tenyien els cabells amb colors de cua de gall dindi; totes recordaven una alcaldessa grassa, ordinària i populista que havia governat durant una dècada la ciutat. En ocasió d’una fira de mostres que el regidor de comerç va proposar-li d’organitzar, l’alcaldessa va afirmar: «Miri, vostè faci el que vulgui mentre tinguem diners però sobretot que sigui una cosa gran i vistosa». 

			Tóldoth s’havia convertit, així, en la ciutat de les ostentacions vulgars. Equipaments gegants sobre les runes de les sinagogues i de les mesquites destinats a parcs temàtics per a l’oci dels habitants alienats. Als espais taumatúrgics només es presentaven musicals i revistes amb números pornogràfics, els concerts eren escassíssims i els espectacles amb un èxit aclaparador eren les seqüències d’hologrames en les quals no comptava per a res el fil argumental sinó la intensitat de les sensacions amb què bombardejaven els espectadors: L’era dels dinosaures, Els viatges a Orió, Les aventures a les terres dels volcans, Els gladiadors, anunciaven els rètols lluminosos que, al costat dels neons que assenyalaven la presència dels nous casinos andalusins, conquerien la imatge de la ciutat tan bon punt arribava el capvespre. La comèdia de saló, el costumisme xavacà, també ocupava un lloc preferent, tant en les representacions col·lectives com en els ports comunicatius connectats als habitatges de les classes treballadores. 

			La vida cultural de la ciutat només havia estat sostinguda amb una certa solvència pel grup editor i de continguts virtuals del difunt (i deslleial, com creia en Màrius) Joan Murgades. Però la potència del grup Murgades radicava en el fet que els seus productes generalment eren d’expressió catalana i havien estat pensats per transmetre’s a qualsevol punt de la Confederació. Que la confraria hagués tingut el domicili social a Tóldoth més aviat semblava anecdòtic (un braç de dominació sobre Mossaràbia com tants d’altres). A més, la voracitat del negoci havia imposat una progressiva baixada de nivell de la qualitat intel·lectual de les noves propostes taumatúrgiques, més adient al gust general dels mossàrabs. En Màrius va dubtar que, a Tóldoth, s’hi hagués representat en els darrers anys El Cap d’Estopes, de l’Eudald Puig de la Bellacasa, o que a l’auditori s’hagués interpretat alguna sonata de Schnitz Haagen. Aquests refinaments de l’alta cultura potser només estaven a l’abast dels funcionaris catalans destinats en aquell racó de món. 

			Per no tenir, a Tóldoth no disposaven d’universitats des de feia dues dècades: en una conurbació de gairebé un milió i mig d’habitants havien d’enviar els seus joves cervells al corredor de Terol, on els acabaven de desnacionalitzar. Les famílies més potentades (la majoria de catalans que havien comprat nombrosos latifundis des de feia generacions) acabaven matriculant els seus fills a Barcelona. 

			Amb aquest panorama, i mentre en Màrius assaboria un vermut des de la terrassa de l’hotel del minaret, va pensar que en Bernat potser tenia raó i que havien magnificat l’amenaça que la Catalunya Nova representava. Sense memòria, amb l’ànsia exacerbada d’enriquiment que trepanava el cervell i atomitzava els seus ciutadans, perduda del tot la noció de bé comú que els hauria ajudat a identificar l’enemic, víctimes de la diglòssia i de la identitat esquinçada, la Catalunya Nova, Mossaràbia com ells n’havien dit, del seu passat gloriós, estava a punt d’afegir-se a la llarga llista de pobles devorats per les lleis implacables de la història i sepultats sota la densa capa de l’oblit. 
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			I, per damunt de totes les característiques desagradables amb les quals havia de bregar un visitant de la metròpoli, pensava en Màrius, hi havia l’accent horripilant amb el qual els mossàrabs parlaven en català. Una cadència pagesívola i rude que accentuava les consonants aspirades. En els mossàrabs educats, l’expressió catalana encara semblava més grotesca: volien parlar amb tanta correcció, dissimular amb tanta obstinació els seus orígens, que els sortia una llengua artificiosa, impostada, sense ànima. El triomf de la catalanitat es revelava quan un mossàrab cultivat llegia textos en català escrits per un altre mossàrab. En aquell gest, s’exhibia la completa falta d’autoestima per la llengua pròpia que gairebé desterrava el mossàrab de l’expressió escrita com es marcia en l’espai públic. 

			En aquella ocasió, quan en Màrius va tornar a veure en Bernat, va fer broma remarcant-li que ja s’havia impregnat d’aquella dicció gutural, d’altra banda tan encomanadissa. Això va ser el matí següent de l’arribada d’en Màrius a Tóldoth. A primera hora va anar al quarter que havien instal·lat en unes discretes oficines al call de la ciutat. En Bernat el va rebre amb alguns dels seus col·laboradors: en Samsó Sureda, en «Camatort»; en Conrad Llança de Montagut i la Bruna de Verm, totes persones de caràcter bo i noble, pensava en Màrius, però amb una capacitat extraordinària per actuar amb astúcia i crueltat quan es tractava d’enfrontar-se als que contradeien els interessos de la Confederació. Aquells agents d’elit eren tímids i taciturns, riallers i freds, meditabunds, vagabunds, contemplatius, sempre alerta per defensar la causa, per complir les ordres d’un govern que no menteix mai. «Sou la primera muralla», els havien dit els instructors, els confins de la comunitat més enllà dels quals, en sentit real o figurat, només hi havia el caos, la selva, la planura eixarreïda, els estranys i els bàrbars. Eren el morter que permetia la convivència i que els altres ciutadans poguessin dedicar les seves vides a la tertúlia, a la resolució d’un algoritme o al comerç de la poma. Bons soldats, alguns, com en Conrad Llança, que vestia l’hàbit negre, duia el cap rapat i una arracada d’or blanc a l’orella esquerra, triats i entrenats per l’Orde amb el consentiment de les institucions; sotmesos a dures condicions físiques i mentals per superar situacions extremes, amb habilitats de vegades conreades a base de talent natural i d’esforç i de vegades amb el suport d’implantacions i estimulants. La Consellera i els seus delegats hi tenien una confiança cega. Gent com aquella, pensava en Màrius, sabia portar totes les forces subterrànies del poder cap a una direcció clara. 

			Mentre en Camatort es va oferir a servir el te amb les seves mans tosques —beure te, observava en Màrius amb preocupació: una altra de les influències orientals—, en Bernat el va posar al corrent de les operacions que, en general, s’havien efectuat en els terminis i en la forma prevista. Les paraules d’en Bernat eren adustes, amb un pòsit ple d’acusacions que, a en Màrius, no va agradar-li gens: 

			—Els infiltrats contenen la indignació de les bases. Han promès que en la propera negociació obtindran més competències i més recursos del govern de Catalunya i del govern confederal. Estan impacients i les morts els han acabat de revoltar. La propaganda tampoc no els ha apaivagat, tot i que els mitjans han presentat les víctimes com a «servidors» de Catalunya i objectes de la violència terrorista, però els nacionalistes mossàrabs els han identificat com a seus. En una manifestació, alguns brandaven els retrats dels difunts amb la divisa de «patriotes». El grup d’en Murgades no ens ha secundat i ha contradit el nostre missatge. Ha presentat el seu president com un màrtir per la llibertat. 

			—Qui ens ho havia de dir... —remugà en Màrius—. Després de tot el que va cobrar de nosaltres... Ara convertit en una icona. No hauríem d’haver permès que les seves empreses creixessin tant. Vaig avisar la Consellera i el Prínceps que anessin amb compte però no em van fer cas. 

			—Oficialment, una comissió d’aquest departament s’ocupa d’investigar els crims —va dir en Bernat—. He concertat alguns interrogatoris. Això els distraurà i posposarà una reacció que en aquests moments no penso que estiguéssim en condicions de controlar. 

			—No tenen tants recursos, fins i tot estan a punt de perdre la dignitat, el benestar immediat d’un futur fora de la Confederació espanta la majoria —va objectar en Màrius.

			—La nostra acció els uneix. Els hem començat a col·locar en una situació massa desesperada —va dir en Bernat, secament. 

			En Màrius va anticipar-se a la recança que llegia en els ulls d’en Bernat, la mateixa que traspuava el dia de la seva trobada a Vil·la Avítia. Aquesta vegada, però, ni l’esforç per mantenir l’expressió impenetrable que hauria de caracteritzar l’activitat d’un agent de la Consellera aconseguia dissimular la profunda decepció que envaïa el rostre d’en Tallaferro. «M’has mentit, mestre», semblava que li digués amb aquella mirada. La franquesa aquosa dels ulls d’en Bernat ofegava en Màrius. 

			En Camatort s’encreuà per recollir la tetera buida i amb el seu somriure humil i inepte relaxà l’ambient durant uns instants. La seva lletjor, amb els seus ullals d’acer i les cicatrius tribals de les galtes, hauria espantat alguna de les seves potencials víctimes però per als coneguts tenia un aire simpàtic. 

			«Amb el que guanya, bé que podria embellir-se amb algun cultiu genètic», va pensar en Màrius abans de tornar a dedicar l’atenció al deixeble. 

			Per què havia permès que en Bernat acabés pensant en termes de bondat? Això segur que era la perniciosa influència de la Yu Xin, conjecturà. Semblava que el seu protegit hagués oblidat de pressa la primera lliçó del manual, la que establia que les regles per mantenir l’hegemonia del Principat dins la Confederació es troben al marge de qualsevol mena de judici moral. Ho va expressar de la manera més sentenciosa que va poder trobar: 

			—De vegades hem de sacrificar el bestiar malalt.

			—No en tinc cap dubte —respongué en Bernat davant dels seus col·laboradors amb una veu que havia perdut la seva brillantor.
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			En Màrius va girar lleugerament la mirada cap a la Bruna de Verm, que seia al braç del sofà, decantada cap enrere, amb una expressió reconcentrada, es podria creure que hipnotitzada, com si tornés a visualitzar un record implantat, en qualsevol cas, lluny de les tribulacions del comitè d’intel·ligència allí reunit. 

			Una cara fina per a uns gestos mortals. El cansament oscil·lava per les seves traces anguloses. S’havia maquillat en excés, segons la tendència que proliferava entre les dones mossàrabs, tot i ser ella tolosana i, així, quan anava pel carrer, passava més desapercebuda malgrat la seva bellesa. L’espurna vivaç dels seus iris verds contrastava amb les ratlles fosques que, com una antiga egipciana, partien de la caiguda entre les celles i el nas i s’estenien uns centímetres amb una corba ampul·losa per la cua de l’ull fins a la templa. En Màrius l’havia tractada diverses vegades i es va amoïnar quan va percebre que els gestos abruptes propis d’una dona plena d’activitat havien derivat en l’eco d’una lassitud profunda, tal vegada causada més per la pressió emocional i l’ansietat que pel treball físic. El coll ample, obert i emmidonat de la brusa negra, del qual en Màrius no podia retirar la mirada, li conferia un aire majestuós. Sempre li havien agradat les dones amb un posat marcial. I, en veritat, ella, la dona navalla, l’atreia sobretot perquè la rudesa de l’uniforme i de les seves posicions contrastava amb una expressió de nena presonera de totes les ingenuïtats.

			Havia començat l’informe de la seva missió però semblava haver perdut uns instants el món de vista i s’havia recolzat en el sofà. 

			—Estàs bé, Bruna? —va dir en Conrad amb una tremolor.

			—Sí, sí —va respondre ella de pressa, recuperada del breu embadaliment. 

			—Parlaves de l’enllaç... 

			—Ah! —va fer ella. A més de l’empresari, havia explicat la Bruna, havien estat eliminats una mestra d’institut i un jubilat que participava en les assemblees dels separatistes i els resolia algun problema logístic. 

			Darrere de la Bruna es va activar un plànol de la ciutat i es van anar encenent els punts dels indrets en els quals s’havien produït els atemptats, uns punts que apareixien en pantalla amb un vermell intens a mesura que ella relatava els detalls de l’operació i que es mantenien en la imatge pampalluguejant i transitant primer cap al taronja fins a restar en el groc, mentre l’agent desplaçava el comentari cap a una altra notícia, cosa que tornava a fer esclatar un nou senyal vermell. Jaume I cruïlla Bearn; plaça de Martí III, a l’entrada del parc de la Bona Plata, i l’intercanviador del minaret helicoïdal. Les tres operacions van quedar consignades al panell. 

			—Els catalans que hem escollit, com ha estat notori en el cas d’en Murgades, no eren dignes de la nostra confiança —va concloure la Bruna—. Estem gairebé segurs que no eren «dels nostres». En tenim proves irrefutables: simpatitzaven obertament amb la causa separatista. Alguns feia molts anys que eren aquí i d’altres, fins i tot, hi havien nascut. La capacitat d’assimilació dels nouvinguts per part dels nacionalistes és desconcertant i molt perillosa per als nostres interessos. 

			—Excrescència social —va remugar en Camatort. 

			Un míssil havia destruït la nodrissa d’en Joan Murgades. Al jubilat, l’havien descobert amb el coll partit uns operaris a la riba del Tagus i la mestra havia caigut a l’intercanviador sota els efectes d’un verí. En Samsó Sureda, en Camatort, es va asseure al sofà, al costat de la Bruna, i va somriure. En Màrius es va meravellar de les accions contundents que es podien perpetrar només amb uns milers de lliures de pressupost i uns homes ben entrenats. Ni les advertències d’en Bernat ni la ira que encenia els nacionalistes farien variar l’execució del pla previst: 

			—El lloctinent de la Catalunya Nova ja ha demanat auxili i la Consellera ha ordenat enviar una divisió mecanitzada —va anunciar en Màrius, mentre observava els cabells recollits de la Bruna, gruixuts i rinxolats com unes aigües furioses a punt de desbordar-se—. No hi ha res més eficaç contra una oposició que comença a adonar-se que poden atribuir-los aquests atemptats. Ara caçarem els rebels com conills amb l’aplaudiment de l’opinió pública de la resta de la Confederació i dels aliats. Il·legalitzarem els partits independentistes i empresonarem els seus dirigents per haver col·laborat amb banda armada. 

			En Bernat estava estupefacte, semblava que el seu mestre no hagués entès res. No li havia dit que ningú a la Catalunya Nova s’empassaria la versió oficial? Tant era que l’opinió pública de la resta de la Confederació consentís amb una complaença bovina a donar suport a les mesures contra els suposats terroristes. La feina que tindrien a Tóldoth per dissuadir els mossàrabs que no convoquessin una vaga general ni cridessin el sotmetent!

			—Ens estem defensant legítimament —va reblar en Màrius.

			Els altres agents es van sumar a l’optimisme de l’assessor de la Consellera com si no estiguessin al corrent de la precarietat en què es movien:

			—Em sembla que no caldrà ni això —intervingué en Conrad Llança, arrufant les celles amb la seva veu aflautada—. Hem contactat amb en Gonçalves de Montalvà, fa poc escollit secretari general del partit mossàrab. Doncs bé, sembla que està disposat a col·laborar amb nosaltres, a canvi d’un sou i d’immunitat, assegura que ens informarà puntualment de totes les persones i de totes les accions que es desenvolupin en el moviment separatista. Tindrem un infiltrat al cor mateix de l’organització, podrem tallar de soca-rel el mínim gest sospitós.

			—Heu contactat amb ell directament? —va preguntar en Màrius amb aire d’incredulitat.

			—Bé... com sempre —va dir en Conrad Llança, dubitatiu. Va mirar la Bruna amb suspicàcia i va continuar.— Cap dels nostres no s’hi ha entrevistat. Continuem sense tenir imatges del seu aspecte actual, ni tampoc no sabem el lloc on es troba. Però els intermediaris són de plena confiança. De moment, totes les indicacions que ens han proporcionat, com les que ens han permès actuar contra en Murgades i els altres, han estat exactes. 

			—Molt bé! —va exclamar en Màrius amb el bri de desencís que acompanya els reptes superats amb massa facilitat—. Comunicaré a la Consellera aquesta nova oportunitat tot i que hauríem d’encetar un fil de comunicació directe amb en Gonçalves, encara que això amenaci de descobrir-lo davant dels seus. 

			—Anar a les palpentes amb aquests contactes ens afebleix —intercedí en Bernat. 

			—Resoldrem aviat aquest problema —va assegurar en Conrad Llança.

			—Aviat els anul·larem. Ja els vam destruir una vegada i els tornarem a exterminar —va dir en Màrius amb una ràbia que va estranyar els presents—. Em sembla que tindrem tranquil·litat almenys per dues o tres generacions. Ningú no pot estar d’acord amb quatre violents eixelebrats, grollers i marginals. Si entréssim en conflicte amb alguna potència estrangera, segur que ens enviarien xicots mossàrabs a donar la vida orgullosos per Catalunya. 

			—Un triomf rotund —murmurà en Bernat amb sarcasme—. Aquests xicots que dius cada cop són més escassos. Passeja’t pels carrers de Tóldoth a veure quants en trobes abraçant les quatre barres i cantant «encara que la mar inundi Montserrat continuarem sent catalans».

			—Els sobreestimes, missier Tallaferro —va dir en Màrius—. Nosaltres ataquem cent contra un i per l’esquena. No hi ha cap possibilitat de perdre. Hauries d’estar més atent als informes dels teus agents. Així és com actuen els pobles que marquen el destí de la humanitat. Només entrem en lliça quan tenim l’absoluta certesa de guanyar. 

			I va pensar que, al cap i a la fi, els catalans s’havien comportat amb massa prudència. Massa poca despesa en partides militars, massa poca inversió en tecnologia, massa revendre motors híbrids inventats pels nàhuatls i produïts a Mongòlia, massa poc enginy i massa renúncia a ocupar territoris i a acaparar riqueses innecessàries. Massa tedi oceànic. Sort n’havien tingut, després de les Guerres Alpines, i en el fons també del quist de la Catalunya Nova que els havia agilitzat la ment i els havia despertat tant la cobdícia com el sentit de la dominació. Començaven a actuar de manera injusta i això els faria respectables. 
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			En Bernat, que no perdia els nervis i menys davant dels seus subordinats, es va servir un cub de gelatina al platet del te mentre mirava el seu mestre amb uns ulls que volien dir «ja en parlarem en privat».

			—Se sap alguna cosa més dels suports estrangers que rebien els rebels? —va demanar en Màrius després d’abandonar aquella seqüència de reflexions amb la qual provava de dissipar qualsevol lleugera pàtina de remordiment que estigués a punt d’instal·lar-se en la seva consciència. 

			—Els andalusins, com sempre, tocant els collons —va dir en Camatort—. Darrerament també hem detectat un cert intercanvi amb els portuguesos i els euskalduns. 

			«Ja se sap que els alleugeriria que esclatés alguna crisi territorial enmig de la Confederació», va dir-se en Màrius. 

			—No els han ajudat en res substancial: informació sobre la posició d’alguna de les nostres unitats prop de les seves fronteres, finançament d’un mitjà de comunicació en mossàrab dels del grup d’en Murgades, assessorament en qüestions energètiques —afegí en Conrad—. Amb algun dels seus líders en la nostra òrbita serà més fàcil controlar aquests moviments.

			—Així doncs, Bernat, cal que exploris la possibilitat de reunir-te amb l’infiltrat —va dir en Màrius amb un caire imperatiu que va desconcertar el seu deixeble, poc acostumat que les ordres que rebia es manifestessin d’una forma tan palpable, que el confinessin a una posició inferior de la qual ell no es considerava partícip atesos els seus orígens aristocràtics. En Màrius se’n va adonar i va suavitzar el requeriment:— M’agradaria que concertessis una entrevista personal amb en Gonçalves. Res d’intermediaris. L’has de mirar a la cara. 

			—Serà difícil. Fins ara ningú no ho ha aconseguit. Però ho intentaré —va respondre de manera vaga en Bernat, enfonsat en les seves meditacions. Després va afegir mentre un lleuger pampallugueig li retornava al fons de les pupil·les:— Haurà de ser més endavant, quan torni del viatge de noces.

			L’enllaç amb la Yu Xin s’estava convertint en l’objecte central de tots els anhels d’en Bernat i, de retruc, en l’obsessió d’en Màrius, que cada cop se sentia més decebut per la trajectòria que seguia el seu favorit. Perdia sagacitat, destresa, capacitat d’anticipar-se, aquella fabulosa virtut per la qual en Bernat havia obtingut els elogis dels preceptors de l’Acadèmia en el combat: la capacitat de «ser-hi» i de «no ser-hi»; de «ser-hi» en l’aürt, en l’atac frontal quan l’enemic abaixa la guàrdia, en el punt feble, i de «no ser-hi» quan l’adversari aboca tota la seva força, el buit per on cavalca el gruix de l’exèrcit desconcertat abans de caure en el parany. La lentitud d’en Bernat cada vegada posava més nerviós el mestre. «Per què no t’esbraves amb una animal com la Bruna?», va pensar en Màrius, «per què no abandones aquesta fel de l’enamorament corromput per la pitjor de les seves expressions: l’amor al servei d’una voluntat domèstica?». La mediocritat cap a la qual s’estava decantant l’hereu dels Tallaferro l’esparverava. Mentre que els seus avantpassats havien somniat —i alguns ho havien perpetrat— amb una caiguda honorable en el camp de batalla, a en Bernat només semblava que el preocupés retornar a una llar càlida i segura. 

			—A partir d’ara es tracta d’estar alertes i de fer la vostra feina habitual —va dictar en Màrius tot simulant que no havia fet cas del comentari d’en Bernat—. Compileu dades i aneu amb compte. Davant del discurs rupturista dels nacionalistes, cal difondre l’argumentari següent entre els nostres portaveus en els ports de comunicació, en els espectacles, en els tancs de les sensacions i en els bans radiofònics al carrer. 

			Immediatament el volum tridimensional amb el plànol de Tóldoth es va transformar en un senzill quadre de text amb les deu consignes bàsiques de propaganda que des de la Conselleria catalana s’havien identificat amb l’objectiu de fer-les arribar a la població mossàrab. Calia repetir-les constantment, va dir en Màrius, per acabar de frenar l’emergència d’un corrent sobiranista en l’opinió pública que simpatitzés amb els rebels, malgrat l’alienació general en la qual vivien els habitants de la Catalunya Nova. En Màrius va llegir els deu punts davant dels presents com si recités una oració: 

			—Primer. La independència equival a la perpetuació de la crisi i a la ruïna econòmica de la Catalunya Nova. Segon. El dret de decidir de la Catalunya Nova és il·legal, prohibit per la Constitució de l’Estat Català i per la Constitució Confederal. Només tots els catalans poden decidir sobre l’autodeterminació de la Catalunya Nova perquè la Catalunya Nova és Catalunya. Tercer. No hi ha discriminació econòmica contra la Catalunya Nova, Barcelona té més recursos i no és insolidària com Tóldoth, que sempre es queixa del dèficit d’inversions, de la fugida de capitals i del tancament d’indústries. S’inverteixen massa recursos i massa energies en temes identitaris com revifar la llengua mossàrab. Quart. Una Catalunya Nova independent seria un estat petit i sense recursos econòmics. Seria un fracàs. Cinquè. La independència suposaria la divisió social i una provocació contra un gran nombre de catalans que viuen i treballen aquí en harmonia. Sisè. La independència significaria l’aïllament de la Confederació i d’Europa, una Catalunya Nova en solitari seria un pària en el continent. Setè. Una Catalunya Nova independent cauria en mans dels andalusins i del seu fanatisme religiós. Passarien de ser una societat democràtica, plural i oberta a viure en l’integrisme. Vuitè. Reclamar la sobirania està passat de moda, no participa dels discursos de la modernitat. Ara que Europa i la Confederació reforcen els seus lligams d’integració no té cap sentit separar-se de res. Tots som interdependents. Novè. Cal portar a l’absurd el dret a decidir. Si la Catalunya Nova es vol independitzar caldria fer referèndums a tot arreu del territori perquè hi hauria parts que no voldrien formar-ne part. Desè. Anar massa enllà en la reclamació d’un estat propi podria produir una legítima reacció armada de Catalunya i de la Confederació per garantir la integritat territorial. 

			—Això darrer no cal que ho escampem perquè ja ho fem —va apuntar en Bernat, altra vegada temptat per revifar el seu posat càustic. 

			—Però ningú no ho sap, ni ningú no és encara ni capaç d’imaginar-s’ho —va respondre en Màrius tot clavant-li una mirada que es nodria d’amargor—. Ells són els únics responsables de la seva perdició, ells són els que atien el terrorisme i seran castigats pels seus excessos. Hem de guanyar la batalla en el mercat de les idees, Bernat. Nosaltres tenim el poder i el prestigi, la seva opció només porta a la incertesa i a la desestabilització. Ningú no voldrà anar amb una colla de perdedors. 

			En Bernat va entendre de seguida que no calia tensar més la corda: 

			—Ens assegurarem que les deu idees bàsiques arribin a la gran majoria de la població tal com ens ordenen des de Barcelona —va dir. 

			—Aviat rebreu les noves instruccions de la Consellera —va fer en Màrius tot posant-se dempeus i allisant-se les solapes de la toga de drap negre amb intenció de marxar. 

			Els agents es van intercanviar mirades i, uns instants després, es van incorporar per acomiadar el supervisor: 

			—Ara hauria d’atendre alguns altres afers que la Consellera m’ha encarregat —anuncià i tot seguit es va adreçar al seu deixeble—. Demà a primera hora he de tornar a Barcelona, voldria veure’t aquest vespre. 

			—Vine a casa —proposà en Bernat—. He llogat un palauet de l’època almohade, dels pocs que queden a Tóldoth. 

			Van acomiadar-se i va sortir de l’edifici. En Màrius va delectar-se uns minuts amb el rastre del perfum de la Bruna que l’havia impregnat quan se li havia acostat mentre l’acompanyava cap a la porta. Estava ponderant que potser aviat seria hora de posar fi a la seva severa castedat. Però, un cop a l’exterior de l’edifici dels serveis d’intel·ligència, la bafarada de calor que li va percudir el rostre el va dissuadir de provar de seduir una dona jove i ufana en una ciutat àrida i lletja com aquella. No passava ni un bri d’aire, la xafogor tendia a solidificar-se i es barrejava amb una desagradable olor de fregits i d’orina. Al cel, el color crom de la contaminació donava als volums un caire irreal. 

			Baixaven pels carrers tortuosos plens de proletaris amb el seu aspecte d’escarabats. Proliferaven els homes baixets, de moviments toscos i rostres anèmics i inescrutables. En Màrius va caminar una estona per l’empedrat del nucli antic abans de ficar-se en algun dels cilindres de transport i els seus desvaris sobre la Bruna es van transmutar en una sensació de satisfacció per la feina ben feta i de tranquil·litat quan, creuant un carrer, va ser aturat per un dels primers controls que les forces de seguretat havien instal·lat després dels atemptats. 

			Es va identificar aixecant una mica les celles i obrint els ulls. Tots els membres de la unitat es van posar ferms i el van deixar passar. 
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			A la tarda, esternellat al llit de l’habitació de l’hotel, mentre esperava que transcorreguessin les hores de calor més inclement, en Màrius va elaborar un breu informe per a la Consellera amb els materials que havia arreplegat a Tóldoth sobre en Gonçalves de Montalvà:

			 

			Les circumstàncies, pel que fa a l’infiltrat, sembla que no puguin ser més òptimes. Tanmateix, però, amb en Gonçalves de Montalvà (com havíem també constatat amb en Joan Murgades) s’ha detectat un gir en el comportament de les elits mossàrabs que ens ha de fer actuar amb cautela. 

			L’avi Montalvà, en Narcís, havia comandat el govern militar que vam instaurar a la Catalunya Nova per fer front a les Guerres Alpines, es tractava d’un conservador de pedra picada que mai no havia alçat la veu amb foteses nacionalistes. Després del conflicte, els catalans vam premiar la seva lleialtat amb la presidència de la taula de canvi del desenvolupament participada per les millors famílies de la nostra noblesa. L’avi Montalvà es va trobar involucrat en el desfalc de dos-cents milions de lliures en el finançament del Consorci del Polígon Industrial del Tagus, lucre del qual va gaudir sense escàndol fins a la seva mort. 

			El lladronici ens va permetre fermar curt el seu fill, en Gaius, el pare d’en Gonçalves de Montalvà. Malgrat les temptacions populistes i separatistes que van marcar el principi de la seva carrera, en Gaius de Montalvà es va acabar presentant com a cap de llista al parlament català pel Partit del Benestar de la Catalunya Nova. Teòric representant de les classes treballadores mossàrabs, dotat d’una oratòria erràtica però efectista, rebia a cabassos els vots de les masses mossaraboparlants lleugerament desafectes a la unitat catalana. Eren els anys que el centre de gravetat electoral es definia per un cert progressisme, una pàtina regionalista però lluny de les actuals aventures secessionistes, i una defensa aferrissada de les prestacions socials i dels serveis organitzats durant els anys de la postguerra. Les penúries de la lluita amb els allmands encara es trobaven recents en la memòria i ningú no estava per destapar velles reivindicacions. 

			El crèdit que en Gaius rebia de la banca familiar i els dipòsits de sucursals esteses per tota la Confederació (i amb els quals finançava la seva carrera política) feia que la unió amb Catalunya i amb els altres estats es mantingués com el seu principal negoci. Amb el segon Montalvà vam assolir la síntesi perfecta del mossàrab desnacionalitzat: revestit d’una retòrica socialista, electoralment seductora, i amb uns aires cosmopolites dedicats a abominar tot encofurnament de menestral i de petit botiguer que havia caracteritzat el tòpic mossàrab des de sempre, ras i curt, el progressisme anacional hegemònic a Mossaràbia durant unes dècades. En Gaius va arribar fins a vicepresident en el govern del Conseller i després es va retirar amb alguna cadira en el consell d’administració de l’entitat que havia presidit el seu pare, on pagaven millor que a la política. Amb el finançament de tots els projectes faraònics dedicats a reforçar la suposada hipermodernitat de Tóldoth, va acabar d’enriquir-se fins a l’obscenitat. 

			En canvi, al tercer de la nissaga, en Gonçalves de Montalvà, només l’hem pogut captar quan ja s’havia adherit de forma oberta a la causa separatista. Va trencar amb el seu pare, es va pagar els estudis a la universitat de Terol treballant de mecànic d’aurigues per guanyar-se l’autoestima i allí va entrar en contacte amb els cercles sediciosos. En una altra època, la Confederació no hauria permès aquestes desviacions. Com es pot observar, la genealogia familiar ens fa vaticinar que en Gonçalves de Montalvà, com el seu avi i el seu pare, acabarà arrenglerant-se amb la gent d’ordre i amb les facilitats que proporciona la solidesa de la nació catalana i dels seus aliats. Però d’altra banda, si en ell es manté el germen de la desafecció, ens trobarem amb un dels casos més notoris d’un membre de l’elit mossàrab que es planteja seriosament un futur polític per al seu territori trencant amb Catalunya i això instauraria un precedent de conseqüències tal vegada funestes. 

			L’altre gran obstacle amb què ens topem és que no contactem directament amb ell. Per això la seva disposició a col·laborar no està confirmada amb una certesa absoluta. Sabem que la persona existeix, perquè tenim diverses dades de la seva vida (registres de naixement, matrícules de la universitat, contractes laborals, comptes bancaris, factures), però cap dels nostres agents s’hi ha entrevistat en persona. Les seves activitats només ens consten per fonts indirectes i ni tan sols hem obtingut imatges seves de resolució fiable. Hi ha massa llacunes al voltant del personatge i per això el meu consell és que ratifiquem les informacions que ens arribin del seu cercle a través d’altres canals i que, sobretot, mai no actuem basant-nos només en els indicis que en Gonçalves de Montalvà ens faci arribar. 

			 

			Va acabar l’informe i va enviar-lo. De vegades pensava que la Consellera no parava prou esment en les seves observacions i això li provocava una barreja d’angoixa i de sensació d’inutilitat. L’amoïnava l’extrema fragilitat del sistema. Continuava pensant que qualsevol anècdota en aparença irrellevant canvia la sort dels pobles i es va preguntar si no s’estava obsessionant massa pels detalls. Era la seva feina... La feina, es repetia, sí, i potser la reiterada fixació en algun senyal secundari no expressava res més que la seva estupidesa. Aleshores l’envaïa una mena de terror quan intuïa que el col·lapse podia procedir més de la seva manca de talent que de les incursions alienes. 

			En veritat, creia, la imprevisible evolució de les ànimes l’obligava a estar atent als mínims moviments, a haver de controlar-ho tot. Però en la pressió per impedir que saltés cap baula del mecanisme es podia estar congriant l’obstacle cridat a travar el funcionament de l’artefacte i a esberlar-lo. Qui era en Gonçalves de Montalvà? Fins llavors es tractava de l’amor propi, del caràcter irat i visionari d’un plançó d’una nissaga secundària que podia arruïnar els sacrificis de segles. Ara, des de la Conselleria arribaven els senyals contradictoris: d’una banda, s’atribuïa un paper rellevant, gairebé protagonista, a un infiltrat que suposadament s’erigia com un dels líders de la rebel·lió que volien esclafar. De l’altra, es menystenia que aquella operació s’havia consumat en unes circumstàncies tan arriscades que no semblava haver-hi un pla alternatiu a una reacció inesperada del subjecte que havien cooptat. 

			Sort que havia adoptat altres precaucions, va pensar en Màrius, encara que fossin perpetrades amb la desaprovació d’en Bernat i la indiferència de la Consellera. Tot anava bé, va dir-se, els grans de pus havien estat desbridats i, a sobre, els morts havien estat carregats a l’enemic. Un tall sec i silenciós cridat a restablir la pau. 

			Respecte de Mossaràbia, a Catalunya persistia una percepció ambivalent per la qual semblava que no calia patir, que els mossàrabs s’estaven convertint en una societat prou esquinçada i prou somorta per caure en la decrepitud, sense més lligams amb les ínfules nacionals del passat que una superficial memòria topogràfica, algunes expressions gastades com les velles monedes i un patrimoni simbòlic cada vegada més indesxifrable per a la majoria. Però els sectors intel·lectuals i militars d’on en Màrius procedia (i no només ell) s’esveraven davant de les expressions polítiques, ni que fossin minoritàries, del rebuig mossàrab a la realitat catalana. Sabien que els instints de les identitats profundes no desapareixen. Gent com la família d’en Gonçalves o d’en Murgades sempre havien patit la malaltia nacionalista i en algun moment s’activarien les cèl·lules que havien de colpir la Confederació. Per a un poble que vol ocupar un espai en el món, creia en Màrius, només hi ha una cosa pitjor que haver consumat un genocidi complet: haver deixat la matança inacabada. La presència de l’altre es podia amagar, es podia negligir, es podia rebaixar, però sempre brillava amb un silenci equànime i inquietant a punt per destruir la unió. En Màrius, com un soldat experimentat que sap distingir a l’instant, entre centenars de sorolls, el que anuncia el perill genuí, veia mostres de la voluntat separatista en senyals que la majoria d’autoritats minimitzaven. L’estratègia que havia dissenyat era adequada i en Bernat i la Consellera ho acabarien reconeixent. Si només es tractava de les deixalles d’una nació les havia atretes, havia aconseguit que ensenyessin els seus tentacles per extirpar-los i esborrar-los definitivament. L’única resposta adequada al mínim gest de discòrdia consistia a enllestir l’encàrrec que les hosts de Martí III havien interromput. 

			Parlaria d’això amb en Bernat. Tal vegada el diàleg el menaria cap a una visió imparcial, més enllà dels batecs de fatalisme que de tant en tant el trastornaven, però també de l’apatia que s’estenia sobre els comandaments. Provaria de calmar-lo. Certament havia comès una baixesa amagant-li el sentit de la missió, però segur que ho acabaria entenent. En la còlera de l’estat hi ha l’esperança de la seva pervivència.
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